
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8587 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8587-е заседание 
Пятница, 26 июля 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Меса-Куадра . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Перу) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ван Влирберге 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н У Хайтао 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Морико 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Берас Эрнандес 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сипако Рибала 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Джани 

Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н аль-Отейби 

Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Левицкий 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сафронков 

Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Мабхонго 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Пирс 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Норман-Шале 

Повестка дня 

Положение в Афганистане 

-
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение в Афганистане 

Председатель  (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Афганистана. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства г-жу Роз-
мари Дикарло и г-жу Джамилу Афгани, представ-
ляющую афганское подразделение Международной 
женской лиги за мир и свободу. 

Г-жа Афгани принимает участие в заседании в 
режиме видеоконференции из Кабула. 

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Я хочу тепло поприветствовать первого заме-
стителя Генерального секретаря Ее Превосходи-
тельство г-жу Амину Мохаммед и предоставить ей 
слово. 

Первый заместитель Генерального секретаря 
(говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Председателя Совета Безопасности за организацию 
сегодняшнего заседания по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности в Афганистане, а также чле-
нов Совета за их последовательную работу по это-
му вопросу. 

Прежде всего позвольте мне выразить глубо-
кие соболезнования правительству и народу Аф-
ганистана в связи с чудовищными нападениями, 
которые были совершены вчера. Неизбирательные 
нападения, в результате которых гибнут женщи-
ны и дети, представляют собой вызов для всего 
человечества и являются преступлением согласно 
международному гуманитарному праву. Органи-
зация Объединенных Наций поддерживает афган-
цев в их усилиях по достижению прочного мира и 
безопасности. 

На этой неделе я вернулась из поездки в Афга-
нистан, которую я совершила вместе с заместите-
лем Генерального секретаря и главой Департамента 
по политическим вопросам и вопросам миростро-
ительства, а также директорами-исполнителями 
Структуры «ООН-женщины» и Фонда Организа-
ции Объединенных Наций в области народонасе-
ления. Это была третья поездка подобного рода; в 
2017 году была организована поездка в Нигерию и 
Демократическую Республику Конго, а в прошлом 
году — в Чад, Нигер и Южный Судан. Нашей це-
лью было оценить и развить успехи, достигнутые 
с тех пор, как два года назад Афганистан посетил 
Генеральный секретарь, а также изучить варианты 
оказания Организацией Объединенных Наций под-
держки по вопросам, касающимся женщин и мира 
и безопасности. Я искренне благодарю правитель-
ство и народ Афганистана за проявленное госте-
приимство и готовность к активному и конструк-
тивному взаимодействию. Выражаю признатель-
ность тем членам международного сообщества, 
которые нашли время встретиться с нами за время 
нашего пребывания в Кабуле и поделиться своими 
надеждами. Благодарю сотрудников системы Ор-
ганизации Объединенных Наций в Афганистане за 
то, что они отстаивают наши ценности в непростых 
обстоятельствах. 

В ходе нашего визита мы имели честь провести 
переговоры с Его Превосходительством президен-
том Ашрафом Гани, Его Превосходительством пре-
мьер-министром, первой леди и другими высоко-
поставленными руководителями и религиозными 
деятелями. Мы посетили провинцию Бамиан, где 
на местах побеседовали с множеством выдающихся 
женщин-лидеров и лиц, принимающих решения, — 
многие из них весьма молоды, — которые работают 
в организациях гражданского общества, в секторе 
безопасности, являются предпринимателями или 
медицинскими работниками. 

Афганские женщины заплатили высокую цену 
в ходе конфликта, от которого страна страдала 
большую часть последних четырех десятилетий. В 
период правления движения «Талибан» женщины и 
девочки были лишены доступа к образованию, ус-
лугам здравоохранения и защиты от крайних форм 
насилия и не могли принимать участие в политиче-
ской или общественной жизни. За последние 18 лет 
был достигнут значительный прогресс. Женщины 
занимают руководящие должности в Министер-
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стве обороны, Министерстве внутренних дел и 
Министерстве иностранных дел. Примерно 27 про-
центов гражданских служащих — женщины, и 
женщины занимают посты мэров и губернаторов 
провинций. 

На сентябрь назначены чрезвычайно важные 
выборы, и женщины возглавляют как Независимую 
избирательную комиссию, так и Комиссию по рас-
смотрению жалоб избирателей. Для обеспечения 
легитимности политической системы чрезвычай-
но важно, чтобы все заинтересованные стороны, 
включая правительство, политических лидеров, 
кандидатов и партий, содействовали созданию бла-
гоприятных условий для заслуживающего доверия 
избирательного процесса. Я знаю, что позднее за-
меститель Генерального секретаря Дикарло пред-
ставит более подробную информацию по этому 
вопросу. 

Как мы вновь убедились вчера, конфликт в Аф-
ганистане продолжается. В 2018 году страна по-
несла наибольшее число жертв среди гражданского 
населения начиная с 2009 года, когда Миссия Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану начала вести учет. За первые пять 
месяцев этого года в результате конфликта были 
перемещены более 100 000 человек, а мы знаем, что 
вынужденное перемещение населения повышает 
риск гендерного насилия во всех районах. Посту-
пают сообщения об убийствах, совершаемых в за-
щиту чести, случаях забивания камнями и других 
посягательствах на права женщин в районах, над 
которыми «Талибан» вернул себе контроль. Необ-
ходимо как можно скорее добиться мира, безопас-
ности и экономической стабильности. 

В ходе нашего визита мы слышали от афганских 
женщин настоятельный призыв к миру — причем 
к такому миру, который гарантирует их с трудом 
завоеванные права и не позволяет свести на нет 
уже имеющиеся достижения. Все женщины, с ко-
торыми мы разговаривали, хотят всеобъемлющего 
мира, когда в центре внимания находятся интересы 
женщин, а также, как следует добавить, интересы 
жертв и всех тех, кому удалось выжить за эти годы. 
Афганские женщины, как и женщины в других 
странах, должны иметь влияние на решения, вли-
яющие на их будущее. В Бамиане мы убедились в 
том, что при поддержке Организации Объединен-
ных Наций женщины проделывают невероятную 

работу по разминированию, рискуя жизнью наря-
ду с мужчинами во имя обеспечения безопасности 
своих общин. 

Инклюзивное вовлечение женщин и девушек во 
все виды деятельности — это не только правиль-
ный, но и единственный путь к прочному миру. 
Как сказала нам одна женщина: «Было бы заблуж-
дением считать, что через лишение людей их прав 
можно достичь реального мира». Для того, чтобы 
установился прочный мир, требуются время, и 
участие в его становлении должны принимать все 
жители страны, в том числе женщины и жертвы. 
Формирование культуры мира подразумевает нака-
зание за нарушения и преступления, совершенные 
в прошлом. Страна должна закрыть эту главу своей 
истории. 

Инклюзивность и консенсус также крайне не-
обходимы для получения максимально высоких ди-
видендов мира, что пойдет на пользу всем отраслям 
экономики и всем слоям общества. Мы должны и 
впредь оказывать афганцам поддержку в восста-
новлении доверия между общинами и в борьбе со 
стигматизацией и дискриминацией по признаку 
пола, этнической принадлежности или региональ-
ных различий. 

После падения режима «Талибана» Афганистан 
добился значительного прогресса в улучшении по-
ложения женщин. В школы вернулось более 3 мил-
лионов учащихся, и в настоящее время школьным 
образованием охвачено 9 из 11 миллионов афган-
ских детей. Инвестиции в снижение материнской 
смертности спасают тысячи жизней. Благодаря 
улучшению инфраструктуры и энергоснабжения 
все больше отдаленных районов вовлекаются в эко-
номическую деятельность, в том числе в торговлю 
с соседними странами. В этом мы убедились в Ба-
миане, где провинциальная больница оказывает на-
селению Бамиана и соседних районов бесплатную 
медицинскую помощь мирового класса. Это стало 
возможным благодаря новаторскому партнерству 
правительства с Фондом имени Ага-Хана. 

Афганистан направляет на усиление руководя-
щей роли женщин больше инвестиций, чем многие 
другие страны, располагающие более значительны-
ми ресурсами. Женщины, особенно молодые, ста-
раются занять по праву принадлежащее им место 
во всех сферах общественной жизни, и многие из 
них подают действительно вдохновляющие приме-
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ры. Один предприниматель, создавший сотни рабо-
чих мест для женщин на своей фабрике и на рын-
ке, в разговоре со мной утверждал, что: «Расширяя 
права и возможности женщин, мы расширяем права 
и возможности целого поколения». 

Повестка дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года открывает широкие пер-
спективы для жизни афганцев на всей территории 
страны. Двадцать четыре учреждения Организации 
Объединенных Наций в настоящее время работают 
в стратегическом партнерстве с правительством 
над решением широкого круга проблем: от обеспе-
чения продовольственной безопасности и очистки 
воды до соблюдения верховенства права, часто с 
риском для жизни их сотрудников. Благодаря ре-
форме системы развития Организации Объеди-
ненных Наций наша страновая группа имеет воз-
можность работать более слаженно, чем когда-либо 
прежде, что согласуется с призывом президента 
трудиться с большей эффективностью и результа-
тивностью в соответствии с установленными стра-
ной приоритетами. 

Достижение пятой цели в области устойчиво-
го развития (ЦУР), касающейся гендерного равен-
ства, будет иметь основополагающее значение для 
обеспечения женщинам доступа к образованию, 
здравоохранению и достойной работе, а также для 
повышения их представленности во всех сферах 
общественной жизни и во всех процессах приня-
тия политических и экономических решений, в 
том числе в правительстве и, особенно, на мир-
ных переговорах. Реализация ЦУР 16, касающейся 
мира, справедливости и прочных государственных 
институтов, также будет иметь огромное значение 
для проведения свободных, справедливых и чест-
ных выборов, для укрепления доверия к государ-
ственным институтам и для содействия после под-
писания любого мирного соглашения примирению 
и реинтеграции бывших комбатантов. 

В краткосрочной перспективе в срочной гума-
нитарной помощи на всей территории Афганистана 
нуждаются 6,3 миллиона человек. К середине года 
план гуманитарного реагирования профинансиро-
ван лишь на 27 процентов. Мы должны повысить 
уровень осознания настоятельной необходимости 
обеспечения безотлагательной поддержки и защи-
ты перемещенных и других лиц, остро нуждаю-
щихся в помощи. 

Афганистан вышел на важный рубеж. Мы при-
ветствуем приверженность правительства делу 
мира и защиты демократических прав всех афган-
цев, на чью долю за последние десятилетия выпа-
ли невообразимые страдания. Афганские женщины 
играют центральную роль в построении мирного и 
инклюзивного общества с равными возможностями 
для женщин и девочек, для мужчин и мальчиков, 
для инвалидов и всех пострадавших от конфликта 
людей. Все эти люди нуждаются в поддержке со 
стороны системы Организации Объединенных На-
ций и международного сообщества в целом и заслу-
живают эту поддержку, чтобы развить уже достиг-
нутые успехи и одновременно сберечь мир. 

Голоса женщин, особенно жертв среди них, 
должны громко звучать за столом мирных перего-
воров и в более широком контексте. Я рад сообщить 
о том, что в рамках нашей совместной с Европей-
ским союзом инициативы «Луч света» мы сейчас 
обдумываем возможность крупных инвестиций в 
предотвращение и пресечение в Афганистане наси-
лия в отношении женщин. 

Во время нашего визита мы с коллегами видели 
много оснований для надежды. Мы покинули стра-
ну, будучи весьма оптимистично настроенными от-
носительно более светлого будущего Афганистана 
и его замечательного народа. 

Я настоятельно призываю Совет делать все, что 
в его силах, для оказания поддержки афганцам в 
реализации ими своих надежд и чаяний на установ-
ление прочного мира и достижение стабильности и 
процветания. 

Председатель  (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Мохаммед за ее брифинг. 

Теперь я предоставляю слово г-же Дикарло. 

Г-жа Дикарло  (говорит по-английски): Этот 
год для Афганистана важен в силу того, что его на-
род отмечает 100-летие своей независимости. Как 
только что подчеркнула первый заместитель Гене-
рального секретаря, страна вышла на решающий 
этап, на котором перед ней открываются беспре-
цедентные возможности для установления мира. 
По-прежнему в стране осуществляется целый ряд 
инициатив в преддверии президентских выборов, 
до которых остается всего девять недель. 

4/27 19-23113 



19-23113 5/27 

26/07/2019 Положение в Афганистане S/PV.8587 

 

  

      
 

 
  

     
 

 
      

 
   

      
 

    

     
 

 

      
 

    

 
 

 
 

   
  

 

     
 

  
     

 
    

     
 

 

 
    

 
 

 
 

 

 

 
 
 
 

       
    

     

    

    

 

 

 

 

 
 

 
 

     
 

    

 
      

 

Позвольте мне кратко проинформировать Со-
вет Безопасности о политических событиях, про-
изошедших со времени брифинга, проведенного в 
Совете 19 июня Специальным представителем Ге-
нерального секретаря по Афганистану г-ном Тада-
мити Ямамото (см. S/PV.8555). Сначала я коснусь 
выборов. Мы стараемся разъяснить афганскому 
народу, что намеченные на 28 сентября президент-
ские выборы должны быть честными и состояться в 
установленные сроки. Мы рады снова оказать тех-
ническую помощь в проведении этих выборов. 

Мне приятно сообщить о том, что Независимая 
избирательная комиссия демонстрирует неуклон-
ный прогресс в подготовке к выборам. В ходе на-
шего недавнего визита я встречалась с членами Не-
зависимой избирательной комиссии и Комиссии по 
жалобам в связи с выборами, чтобы ознакомиться с 
их планами и теми проблемами, с которыми им по-
прежнему приходится иметь дело. Помимо вклю-
чения многочисленной группы технической под-
держки в состав обоих избирательных органов Ор-
ганизация Объединенных Наций также направила 
в каждую комиссию по два представителя без права 
голоса. Это опытные бывшие члены избиратель-
ных комиссий из Болгарии, Ганы, Кении и Непала, 
назначенные для оказания комиссиям консульта-
тивной помощи. Члены комиссий от африканских 
стран были назначены по итогам консультаций с 
участием политических партий, гражданского об-
щества и кандидатов на пост президента. 

Что касается достигнутого прогресса, то уже 
составлен бюджет для подготовки и проведения 
выборов в размере 149 млн долл. США. Прави-
тельство пообещало взять на себя значительную 
часть расходов — 90 млн долл. США. Остальные 
59 млн долл. США обязалось предоставить между-
народное сообщество. 

Недавно завершилась работа по обновлению 
системы регистрации избирателей. Для участия в 
выборах зарегистрировалось на полмиллиона боль-
ше афганцев, из которых примерно 36 процентов 
составляют женщины. Гражданам впервые была 
предоставлена возможность ознакомиться со спи-
ском избирателей 2018 года и внести в него исправ-
ления. Независимая избирательная комиссия обна-
родовала предварительные данные о численности 
избирателей, зарегистрировавшихся для участия в 
предстоящих выборах, — 9,6 млн человек. Незави-

симая избирательная комиссия также работает над 
внедрением технологий биометрической проверки 
избирателей и электронной передачи результатов 
голосования. В случае их успешного внедрения 
будет создан дополнительный механизм для борь-
бы с фальсификациями, что поможет избежать 
конкретных проблем, возникших после выборов в 
2018 году. 

Завершена проверка более чем 5000 избира-
тельных участков на предмет их защищенности. 
Принимаются также меры к обеспечению их без-
опасной работы во время избирательной кампании. 
Безопасность всегда была в центре внимания в ходе 
афганских выборов, поскольку ее отсутствие часто 
сказывалось на реализации права голоса, особенно 
женщинами и жителями районов с крайне опасной 
обстановкой. Мы призываем правительство Афга-
нистана и Независимую избирательную комиссию 
с конца этой недели уделять особое внимание без-
опасности всех избирателей, в том числе женщин. 

В преддверии предвыборной кампании, кото-
рая начнется в эти выходные дни, Независимая из-
бирательная комиссия также выдала представите-
лям кандидатов на пост президента аккредитацион-
ные письма. В настоящее время на пост президента 
претендуют 18 кандидатов, трое из которых вклю-
чили женщин в списки своих кандидатов на пост 
вице-президента. 

Несмотря на достигнутый прогресс, проблемы 
сохраняются. Необходимо завершить набор не-
скольких тысяч сотрудников избирательных участ-
ков. Этих сотрудников, а также наблюдателей и 
представителей кандидатов потребуется как сле-
дует обучить и подготовить. Для своевременного 
завершения всех подготовительных мероприятий и 
проведения предстоящих выборов в атмосфере до-
верия и гласности на избирательные участки долж-
ны быть доставлены все необходимое оборудование 
и все материалы. Когда до выборов остается всего 
девять недель и когда комиссии работают с боль-
шим напряжением, задержкам технического или 
политического характера не должно быть места. 
Для завершения всех мероприятий согласно уста-
новленному графику необходимо тесное сотрудни-
чество всех заинтересованных субъектов. 

Однако успех выборов определяется не только 
их техническим оснащением. Для того, чтобы ре-
зультаты выборов пользовались доверием, для всех 
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кандидатов должны быть созданы равные условия. 
Организация Объединенных Наций настоятельно 
призывает все стороны проявлять сдержанность и 
уважение к независимому характеру Независимой 
избирательной комиссии и Комиссии по рассмо-
трению жалоб в связи с выборами. Мы также при-
зываем обе комиссии в ходе всего этого процесса 
регулярно взаимодействовать с широким кругом 
заинтересованных сторон и обеспечить всесторон-
нее информирование общественности. 

Аналогичным образом, мы ожидаем от кан-
дидатов и других участников избирательной кам-
пании, что они возьмут на себя свою долю ответ-
ственности за обеспечение доверия к избирательно-
му процессу. Главная ответственность за успешное 
проведение выборов лежит на самих политических 
руководителях. Проведение честных президент-
ских выборов жизненно необходимо для того, что-
бы вновь избранный президент пользовался автори-
тетом, необходимым ему для объединения страны в 
рамках мирного процесса. 

Теперь позвольте мне перейти к вопросам мир-
ного процесса. Как заявила первый заместитель 
Генерального секретаря, все афганцы, с которыми 
мы встречались, четко выразили свое стремление к 
незамедлительному установлению мира и рассма-
тривают недавние события как беспрецедентную 
возможность достичь мира после стольких деся-
тилетий конфликта. Прямые переговоры между 
Соединенными Штатами и движением «Талибан» 
продолжаются. Первая межафганская мирная кон-
ференция, совместно организованная Германией и 
Катаром, состоялась 7–8 июля в Дохе. Несмотря на 
то, что делегаты, включая государственных долж-
ностных лиц, участвовали в работе в личном ка-
честве, это стало важным шагом вперед на пути к 
достижению общей цели — началу официальных 
переговоров между правительством Афганистана 
и движением «Талибан» для заключения прочного 
мирного соглашения. Планируется проведение до-
полнительных межафганских конференций. 

Кроме того, наблюдается усиление региональ-
ного взаимодействия в поддержку афганского 
мирного процесса. С 10 по 11 июля представители 
Китая, России и Соединенных Штатов провели в 
Пекине свои третьи консультации по афганскому 
мирному процессу. К этим консультациям при-
соединился Пакистан. В Исламабаде 19 июля со-

стоялся пятый раунд диалога по практическому 
сотрудничеству между Китаем, Афганистаном и 
Пакистаном. 

Наши партнеры подчеркнули, что мир не дол-
жен достигаться любой ценой, в особенности ценой 
демократических достижений последних 18 лет. 
Я была рада тому, что в диалоге в Дохе приняли 
участие женщины-делегаты. Как ранее подчеркну-
ла первый заместитель Генерального секретаря, 
для обеспечения устойчивости мирного процесса 
женщины должны принимать всестороннее, кон-
структивное и непосредственное участие в мирных 
переговорах. 

Политическое урегулирование конфликта в 
Афганистане остается как никогда актуальным, по-
скольку основное бремя конфликта по-прежнему 
несут на себе мирные граждане. Слишком часто 
гражданские лица получают ранения или гибнут, 
в том числе в результате перекрестных обстрелов, 
попадания в них оружия взрывного действия или 
преднамеренных нападений. Мы призываем все 
стороны конфликта соблюдать нормы междуна-
родного гуманитарного права, обеспечивать гума-
нитарным учреждениям доступ для оказания жиз-
ненно важной помощи и делать различие между 
комбатантами и гражданскими целями для защиты 
мирного населения от военных действий. 

Афганцы заслуживают мира и права выбирать 
своих представителей. Организация Объединенных 
Наций сохраняет приверженность оказанию Афга-
нистану помощи в его усилиях по достижению мира, 
стабильности и процветания. Как сказала первый за-
меститель Генерального секретаря, мы призываем 
Совет Безопасности последовать этому примеру. 

Председатель  (говорит по-испански): Благода-
рю г-жу Дикарло за ее выступление. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Афгани. 

Г-жа Афгани  (говорит по-английски): Я Джа-
мила Афгани, президент афганского отделения 
Международной женской лиги за мир и свобо-
ду — феминистской и пацифистской организации, 
выступающей за мир на основе равенства, спра-
ведливости и демилитаризации. Я также являюсь 
исполнительным директором организации «Меди-
ка Афганистан», которая ежегодно предоставляет 
психосоциальные и юридические услуги примерно 
2000 жертв сексуального и гендерного насилия. 
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За 22 года моей деятельности в качестве религи-
озного лидера-феминистки я обеспечила подготовку 
более 6000 имамов и 10 000 женщин-активисток по 
вопросам поощрения и защиты прав человека, уде-
лив особое внимание принципам умеренности, со-
циальной справедливости, терпимости, гендерного 
равенства и социального участия. Мое сегодняшнее 
выступление будет посвящено трем основным во-
просам: гендерным последствиям конфликта, важ-
ности свободных и справедливых выборов, а также 
необходимости конструктивного участия афганских 
женщин в нынешних мирных переговорах. 

Конфликт в Афганистане приводит к гибели, 
жертвам и перемещению гражданского населения, 
в результате чего за пределами страны проживают 
уже более 2 миллионов беженцев. По оценкам, толь-
ко за первый квартал 2019 года еще 110 000 человек 
подверглись перемещению. Безусловно, гуманитар-
ная ситуация в Афганистане остается сложной и тре-
бует немедленного внимания. 

Кроме того, женщины страдают от гендерно-
го и вооруженного насилия, а также от отсутствия 
равного доступа к образованию и мерам по борьбе 
с нищетой. Женщины живут в условиях постоянной 
угрозы личной безопасности, что сопровождается 
значительными ограничениями их политических, 
гражданских, социальных и культурных прав. Сво-
бодный доступ женщин к образованию и труду — 
их возможность добираться до образовательных уч-
реждений и мест работы в условиях безопасности — 
ограничивается в результате нападений на такие 
объекты. Положение женщин и девочек в сельских 
районах еще хуже. 

По-прежнему сохраняется гендерное насилие в 
отношении женщин и девочек со стороны государ-
ственных и негосударственных субъектов. Насилию 
подвергались более 60 процентов женщин. Ситу-
ация в области прав человека в Афганистане по-
прежнему характеризуется нападениями на школы 
и преподавательский состав, ночными нападениями 
на жилые дома, похищениями и вербовкой мальчи-
ков для целей вооруженного насилия, актами наси-
лия в отношении журналистов, работников средств 
массовой информации и медицинских учреждений, 
пытками лиц, задержанных в связи с конфликтом, 
похищениями и убийствами религиозных лидеров, 
а также сексуальным и гендерным насилием в отно-
шении женщин и девочек. 

Тем не менее, хотя в результате конфликта стра-
дают женщины, и даже несмотря на то, что имен-
но женщины и молодежь составляют большинство 
афганского населения, в политической и экономи-
ческой жизни страны они играют незначительную 
роль. Женщины по-прежнему остаются в стороне 
от нынешних мирных переговоров. 

Сегодня, после четырех десятилетий войны, 
Афганистан находится на переломном этапе. Перед 
нами стоят две важные задачи: поддержание мир-
ного процесса и проведение предстоящих прези-
дентских выборов. 

Проведение свободных, справедливых и без-
опасных выборов будет иметь важное значение для 
успеха межафганских мирных переговоров и офици-
альных переговоров между правительством нашей 
страны и движением «Талибан». На предыдущих 
выборах опросы общественного мнения показали, 
что из 8,8 миллиона зарегистрированных для голо-
сования избирателей на самом деле проголосовали 
примерно 4,2 миллиона человек. Судя по всему, мно-
гие афганцы, опасаясь насилия, предпочли остать-
ся дома вместо того, чтобы прийти на избирательные 
участки. По всей стране голосование было также ом-
рачено техническими трудностями и коррупцией. В 
свете намеченных на сентябрь президентских выбо-
ров нам предстоит решить эти проблемы, с тем что-
бы обеспечить полноценное участие афганских из-
бирателей, особенно женщин и инвалидов. Мы так-
же обеспокоены тем, что выборы могут закончиться 
провалом, а ресурсы будут потрачены впустую, что 
лишь усилит раскол между политическими партия-
ми, правительством Афганистана и движением «Та-
либан». Это требует незамедлительного внимания 
со стороны Организации Объединенных Наций и 
других соответствующих действующих лиц. 

С сентября 2018 года Соединенные Штаты и 
другие страны ведут активную деятельность с це-
лью путем переговоров содействовать усилиям по 
достижению мирного соглашения. Невозможно не 
заметить, что женщины, а также такие действую-
щие лица, как пострадавшие в результате воен-
ных действий, не принимают реального участия в 
мирном процессе, что вызывает обеспокоенность у 
многих из тех, кому известно, что для обеспечения 
успеха этого процесса и достижения устойчиво-
го мира в Афганистане важно участие делегации, 
включающей представителей всех групп населения. 
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Афганские женщины должны иметь возмож-
ность конструктивного участия в процессе приня-
тия решений, которые непосредственно затрагива-
ют их самих, включая разработку и осуществление 
таких решений, а также контроль за их реализа-
цией. Несмотря на то, что Соединенные Штаты 
обязаны обеспечивать активное участие женщин 
в мирных процессах в соответствии со своим на-
циональным Законом о женщинах, мире и безопас-
ности 2017 года и Стратегией по вопросам женщин, 
мира и безопасности 2019 года, их подход к мир-
ным переговорам с движением «Талибан» при-
вел к маргинализации женщин в рамках мирного 
процесса. 

Женщины принимали участие в обсуждениях 
будущего мирного соглашения в качестве членов 
Высшего совета мира, однако сейчас этот инстру-
мент более нельзя рассматривать как реальную воз-
можность для женщин вносить значимый вклад в 
мирный процесс, поскольку Высшему совету мира 
отводится роль лишь консультативного органа, а 
его функции сводятся к повышению информиро-
ванности общественности, но не предполагают не-
посредственного участия в мирном процессе. Кро-
ме того, афганцы по-прежнему обеспокоены по-
литизацией мирных переговоров национальными, 
региональными и международными субъектами, 
которые не отстаивают интересы афганского на-
рода. В ходе недавних мирных переговоров в Дохе 
11 отважных участниц продемонстрировали свою 
солидарность и приверженность национальным ин-
тересам и обсудили свои права непосредственно с 
представителями движения «Талибан». 

Афганские женщины сегодня совсем не похожи 
на своих предшественниц 30–40 лет назад. 

Мы знаем свои права; они даны нам нашей ве-
рой и гарантированы Конституцией, как того тре-
буют ратифицированные Афганистаном между-
народные конвенции. В этот критический момент 
международное сообщество должно поддержать 
нас и не допустить ущемления наших прав ради 
мирной политической сделки. Оно должно активно 
добиваться того, чтобы женщинам было отведено 
место за столом переговоров и чтобы они публично 
принимали активное участие в строительстве буду-
щего своей страны в целях обеспечения устойчиво-
го мира для всей нации. 

Поэтому я настоятельно призываю Совет про-
думать и внедрить четкие процедуры привлечения 
афганских женщин из различных слоев населения 
к участию в мирных переговорах и усилиях по уре-
гулированию конфликта, в том числе в качестве пе-
реговорщиков и религиозных лидеров, способных 
устранить политические разногласия, стоящие на 
пути к устойчивому миру. Кроме того, при органи-
зации и содействии проведению запланированных 
позднее в текущем году выборов Совет должен га-
рантировать более широкие возможности для жен-
щин посредством обеспечения их безопасности в 
качестве как избирателей, так и кандидатов, а так-
же для налаживания связей между правительством, 
гражданским обществом и другими заинтересован-
ными субъектами, чтобы способствовать участию 
женщин в качестве избирателей, кандидатов и на-
блюдателей. В своем качестве важнейшего в мире и 
заслуживающего наибольшего доверия органа Ор-
ганизация Объединенных Наций должна призвать 
к немедленному прекращению огня и кровопроли-
тия с обеих сторон. 

Наконец, Совету следует запрашивать инфор-
мацию о мерах, принимаемых для обеспечения без-
опасности и защиты женщин-руководителей, жен-
щин-религиозных миротворцев, активистов, отста-
ивающих права женщин, женщин-правозащитниц 
и журналисток. 

Председатель  (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Афгани за ее брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за включение 
этого пункта в повестку дня. Убедить Вас в этом, 
г-н Председатель, оказалось нетрудно, поскольку 
мы совместно возглавляем Неофициальную груп-
пу экспертов по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Я весьма признателен Вам за это и бла-
годарю также моего коллегу из Индонезии, вместе 
с которым я курирую афганское досье, так что мы 
включили этот очень важный вопрос в нашу по-
вестку дня совместными усилиями. 

Прежде всего я хотел бы поблагодарить перво-
го заместителя Генерального секретаря Амину 
Мохаммед и заместителя Генерального секретаря 
Розмари Дикарло за их поездку в Афганистан. Это 
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стало очень важным сигналом для системы Орга-
низации Объединенных Наций и международного 
сообщества, и этот сигнал получил признание в са-
мой стране. Я благодарю их также и за сделанные 
ими сообщения. 

Я могу лишь присоединиться к тому, что было 
сказано ими обеими по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Во-первых, г-жа Мохаммед напом-
нила нам о достигнутом прогрессе. Когда мы вспо-
минаем о «Талибане» 20 лет назад, мы вспоминаем 
о маргинализации женщин, которым не позволяли 
получить подлинное образование или работу, не 
говоря уже об их участии в политической жизни. 
Поэтому то, чего нам удалось добиться на сегод-
няшний день, совсем неплохо. Как сказала первый 
заместитель Генерального секретаря, «женщины 
набирают силы». Женщины теперь учатся. Помню, 
как побывав в Афганистане еще много лет назад, 
я видел в классе девочек и был тронут их жаждой 
учиться. Это была замечательная картина. Судя по 
услышанным нами статистическим данным, жен-
щины теперь принимают участие и в политической 
жизни. Многие из них работают. Среди них есть 
журналистки. Они, как сказала г-жа Мохаммед, на-
бирают силы. Для них открыто больше таких объ-
ектов инфраструктуры, как школы. Достигнуто уже 
многое. Должно быть абсолютно ясно, что каковы 
бы ни были результаты политического процесса, 
завоеванные на данный момент права необходимо 
защищать и гарантировать. И нам, разумеется, надо 
идти дальше. 

Мы слышали о позитивных аспектах, но наш до-
кладчик Джамила Афгани проинформировала нас о 
негативной стороне уравнения. Конфликт продол-
жается. Мы хотели бы выразить наши соболезнова-
ния в связи с недавно совершенными нападениями. 
Главными жертвами конфликта остаются именно 
женщины — и дети, кстати говоря. В обстановке 
насилия им приходится не только выживать самим, 
но и придумывать, как обеспечить выживание их 
семей. Мы слышим о том, что в стране продолжа-
ются случаи сексуального и гендерного насилия. 
Поэтому сделать предстоит еще многое. 

Что касается участия женщин во всех сферах 
жизни, то мы слышали, что они в них участвуют, 
но не в первых рядах. То, что три женщины вклю-
чены в списки кандидатов на пост вице-президента, 
просто замечательно, но среди кандидатов на пост 

президента нет ни одной женщины. Мы рады тому, 
что Постоянным представителем Афганистана при 
Организации Объединенных Наций является жен-
щина, хотя сегодня ее здесь и нет. У Германии же 
Постоянным представителем при Организации 
Объединенных Наций еще ни разу не была назначе-
на женщины. Нам надо исправить такое положение 
дел — пусть не сразу, но его надо исправить. 

Что касается того, что необходимо сделать в 
ходе переговоров, то Германия помогла наладить 
внутриафганский диалог, 20 процентов участни-
ков которого составляли женщины — и мы были 
очень рады тому, что одним из его участников была 
Джамила Афгани, — но этого недостаточно. В ходе 
переговоров, проводимых в Дохе между Соединен-
ными Штатами и движением «Талибан», необходи-
мо обеспечить, чтобы женщины не были оттеснены 
на задний план, а сидели за столом переговоров, 
чтобы их выслушивали и чтобы они могли оказать 
на них реальное влияние, с тем чтобы к их правам 
относились с уважением. Если права женщин оста-
нутся без защиты или если женщины будут лише-
ны равных возможностей, мира в стране не будет. 
Кроме того, крайне важно, чтобы виновные в со-
вершенных там преступлениях были привлечены к 
ответственности. 

Я благодарю г-жу Мохаммед за ее замечания 
относительно работы Организации Объединенных 
Наций. Я искренне рад сотрудничеству с совмест-
ной инициативой Европейского союза и Организа-
ции Объединенных Наций «Луч света». В системе 
Организации Объединенных Наций существует, 
вероятно, один оперативный недостаток: в состав 
местного персонала Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану можно 
было бы набрать больше женщин, что, я полагаю, 
тоже будет иметь большую отдачу. 

В своем призыве к расширению участия жен-
щин, который мы все поддерживаем, Джамила 
Афгани заявила, что международное сообщество 
должно поддержать афганских женщин. Я могу 
подтвердить, что Совет Безопасности действитель-
но поддерживает их, и я надеюсь, что к этой под-
держке присоединятся все остальные. Междуна-
родное сообщество также поддерживает саму Джа-
милу Афгани и ее работу. Я желаю ей всяческих 
успехов в ее усилиях. 
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Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Председателя за созыв сегодняшнего 
заседания. Вся прелесть выступления после моего 
немецкого коллеги, совместно с которым я кури-
рую этот вопрос, заключается в том, что добавить 
мне осталось совсем немного. Он высказал много 
соображений, с которыми я согласен, за исключе-
нием одного, касающегося смены постоянных пред-
ставителей. Подобно Германии, у нас женщина еще 
не ни разу не занимала пост Постоянного предста-
вителя, но зато женщина занимает у нас пост мини-
стра иностранных дел. 

Во-первых, я хотел бы поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря Амину Мо-
хаммед и заместителя Генерального секретаря Роз-
мари Дикарло за их брифинги и недавнюю поездку 
в Афганистан. Я согласен с г-ном Хойсгеном в том, 
что эта поездка, безусловно, была демонстрацией 
силы и поддержки процесса в Афганистане. Я хотел 
бы также поблагодарить г-жу Джамилу Афгани за 
ее доблестную работу на благо афганских женщин. 

Афганистан переживает критически важный 
этап, поскольку усилия по налаживанию внутри-
афганского диалога набирают темпы и Афганистан 
продвигается вперед к намеченным на сентябрь 
президентским выборам. Мы благодарим замести-
теля Генерального секретаря Дикарло за ее бри-
финг на этот счет. Мы рады слышать о том, что для 
участия в выборах регистрируется все больше из-
бирателей и что 36 процентов из них составляют 
женщины. Это признак прогресса. 

Со стороны афганских женщин раздается мно-
жество призывов не допустить ущемления их прав 
и роли ради достижения какого бы то ни было со-
глашения. Думаю, что в этом мы, безусловно, мо-
жем согласиться с г-жой Джамилой Афгани. Двух-
дневная миссия солидарности, в которой приняли 
участие все женщины, занимающие высшие руко-
водящие должности в Организации Объединенных 
Наций и которая была сосредоточенная прежде все-
го на проблематике женщин и мира и безопасности, 
направила четкий сигнал о том, что международ-
ное сообщество действительно проявляет заботу о 
благополучии афганских женщин. Их конструктив-
ное участие в построении открытого для всех и де-
мократического Афганистана обеспечивает равно-
правие и защиту прав всех слоев общества. 

Хочу высказать три замечания. Во-первых, не-
возможно переоценить необходимость более ши-
рокого и значимого участия женщин в процессах 
мира и примирения. Индонезия по-прежнему твер-
до убеждена в том, что реальное участие женщин 
в работе по обеспечению мира и примирения по-
вышает шансы на установление прочного мира. Мы 
рады, что 5 из 37 членов Совета по примирению, 
учрежденного президентом Гани в ноябре 2018 года 
в качестве переговорной группы, составляют жен-
щины. Надеемся, что число женщин и масштабы их 
участия будут и впредь только увеличиваться. 

Мы были рады услышать от первого замести-
теля Генерального секретаря Амины Мохаммед о 
том, что роль, которую играют женщины в Афга-
нистане, повышается: это касается и расширения 
доступа к школьному образованию, и сокращения 
материнской смертности и участия женщин в поли-
тической жизни. Вместе с тем полагаю, что многое 
еще предстоит сделать на этом направлении. Раз-
умеется, мы согласны с мнением г-жи Мохаммед о 
том, что при формировании культуры мира участие 
женщин является единственным способом установ-
ления мира. Это весьма важный момент. 

Во-вторых, хочу подчеркнуть важность даль-
нейшего повышения значимости повестки дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности в Афга-
нистане. В последние годы появляется все больше 
позитивных признаков продвижения вперед тема-
тики женщин и мира и безопасности, однако этот 
прогресс необходимо распространить на всю стра-
ну. Индонезия надеется, что успех в части установ-
ления мира и примирения приведет к неуклонному 
прогрессу во всем мире. В этой связи поддержива-
ем усилия правительства по завершению второго 
этапа его национального плана действий по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности на период 
2019–2022 годов. 

Приветствуем также избрание двух женщин ру-
ководителями Независимой избирательной комис-
сии и Комиссии по жалобам в связи с выборами, со-
ответственно. Кроме того, тот факт, что 36 процен-
тов из 8,5 миллиона зарегистрированных избирате-
лей на парламентских выборах в октябре 2018 года 
составили женщины, лишь подчеркивает их энту-
зиазм в отношении участия в демократическом про-
цессе. Однако мы слышали призыв г-жи Афгани и 
согласны с тем, что существует необходимость бо-
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лее активного участия женщин в демократической 
жизни Афганистана, и я считаю, что Совет должен 
делать больше в этом направлении. 

В-третьих, необходимо выправить ситуацию с 
обеспечением безопасности. Вызывает сожаление 
тот факт, что, несмотря на продолжающийся мир-
ный процесс, взрывы и нападения не прекраща-
ются, что ведет к многочисленным жертвам среди 
гражданского населения. Так продолжаться больше 
не может. Призываем всех афганских политических 
лидеров поддержать мирный процесс и обеспе-
чить защиту гражданского населения. Индонезия 
осуждает вчерашние нападения в нескольких про-
винциях Афганистана и выражает самое глубокое 
соболезнование и сочувствие семьям погибших и 
правительству Афганистана. Нападения на граж-
данских лиц, особенно женщин и детей, являются 
преступлением. 

Вновь подтверждаем, что насилие и экстремизм 
не имеют ничего общего с религией. В связи с этим 
Индонезия будет и впредь поддерживать усилия по 
привлечению улемов к миротворческой деятельно-
сти, с тем чтобы они несли людям мир и согласие и 
выступали в качестве голоса разума. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить первого за-
местителя Генерального секретаря Амину Мохам-
мед и заместителя Генерального секретаря Розмари 
Дикарло за их информацию о недавней совместной 
миссии в Афганистан вместе с директорами-испол-
нителями Фонда Организации Объединенных На-
ций в области народонаселения и Структуры «ООН-
женщины», а также за анализ текущей ситуации в 
Афганистане. Я внимательно выслушал замечания 
г-жи Джамилы Афгани, которая выступала сегодня 
от имени гражданского общества Афганистана. 

Сейчас Афганистан переживает переломный 
момент. Организация всеобщих выборов и процесс 
установления мира и примирения развиваются па-
раллельно друг с другом, в то же время не может 
не вызывать озабоченности положение в плане без-
опасности в стране и гуманитарная ситуация, ко-
торая остается тяжелой. Организация Объединен-
ных Наций и международное сообщество должны 
продолжать поддерживать политический процесс и 
примирение в Афганистане, оказывать содействие 
в подготовке к проведению президентских выборов 
и в укреплении потенциала борьбы с терроризмом и 

поддержания стабильности. Они должны также вы-
полнять свои обязательства по оказанию помощи 
в целях улучшения гуманитарной ситуации на ме-
стах и поддерживать восстановление Афганистана 
и его реинтеграцию в региональное экономическое 
сотрудничество. 

Женщины играют важную роль в поддержании 
международного мира и безопасности, но они также 
являются уязвимой группой, подверженной риску 
стать жертвой вооруженного конфликта. Женщины 
являются активными участницами мирного про-
цесса и вносят в него свой вклад. Международное 
сообщество должно поддержать Афганистан в его 
стремлении усилить защиту женщин, обеспечить 
им полный доступ к участию и принятию решений 
в политической сфере и мирном процессе. Вместе 
с тем важно также в полной мере учитывать и ува-
жать местные социальные реалии и культурные 
традиции, наращивать потенциал страны выпол-
нять повестку дня о женщинах и мире и безопас-
ности и уважать национальную ответственность 
страны за этот процесс. 

Только что заместитель Генерального секретаря 
Дикарло говорила о китайско-российско-американ-
ских консультациях в Пекине, третьим раунде пе-
кинских консультаций по афганской проблематике. 
Приветствуем участие Пакистана в консультациях 
и надеемся, что он внесет исключительно важный 
вклад в продвижение вперед процесса установления 
мира в Афганистане. После завершения этой встре-
чи четыре стороны выступили с четырехсторонним 
совместным заявлением по афганскому мирному 
процессу. Пользуясь случаем, я хотел бы кратко 
проинформировать Совет об итогах консультаций. 

Четыре стороны обменялись мнениями о ны-
нешней ситуации и совместных усилиях, направ-
ленных на достижение политического урегулиро-
вания, способствующего миру, стабильности и про-
цветанию в Афганистане и во всем регионе. Они 
подчеркнули важность достигнутого 25 апреля в 
Москве трехстороннего консенсуса по афганскому 
мирному процессу. Они приветствовали достигну-
тый в последнее время прогресс, достигнутый клю-
чевыми сторонами в продвижении вперед на пере-
говорах между ними и в активизации своих контак-
тов друг с другом. Они приветствовали также про-
ведение внутриафганских встреч в Москве и Дохе. 
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Четыре стороны призвали соответствующих 
участников воспользоваться открывшейся возможно-
стью для достижения мира и незамедлительно начать 
внутриафганские переговоры между движением «Та-
либан», правительством Афганистана и остальными 
афганцами. Они вновь подтвердили, что переговоры 
должны вестись под руководством и при непосред-
ственном участии самих афганцев, а также согласились 
с тем, что итогом этих переговоров должно стать ско-
рейшее создание рамочной основы мирного процесса. 
Эта рамочная основа должна гарантировать организо-
ванную и ответственную передачу ответственности за 
ситуацию с обеспечением безопасности и содержать 
детали соглашения о будущем инклюзивном полити-
ческом устройстве, приемлемом для всех афганцев. 

Четыре стороны призвали всех участников пред-
принять шаги для деэскалации насилия, с тем чтобы 
обеспечить всеобъемлющее и постоянное прекраще-
ние огня, которое начнется с внутриафганских пере-
говоров. Четыре стороны договорились сохранить 
динамику, набранную в процессе консультаций, и при-
гласить других важных участников присоединиться к 
ним на основе трехстороннего консенсуса, достигну-
того 25 апреля в Москве. Эта группа в более широком 
составе соберется перед началом внутриафганских 
переговоров. 

Китай поддерживает Миссию Организации Объе-
диненных Наций по содействию Афганистану и другие 
профильные органы в их усилиях по активизацию сво-
его участия в решении проблемы Афганистана. Вместе 
с международным сообществом Китай готов и впредь 
вносить свой вклад в обеспечение безопасности, ста-
бильности, развития и процветания Афганистана. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего позвольте мне выразить соболезнования 
семьям жертв вчерашних нападений в Кабуле. Граж-
данское население Афганистана вновь стало жертвой 
трагического стечения обстоятельств. 

Благодарю первого заместителя Генерального се-
кретаря Амину Мохаммед за ее выступление и, осо-
бенно, за ее визит в Афганистан на прошлой неделе, 
сам по себе ставший решительным сигналом о необ-
ходимости обеспечения участия и защиты женщин. Я 
хотел бы поблагодарить также г-жу Розмари Дикарло 
за ее выступление, а г-жу Джамилу Афгани за ее при-
верженность делу вовлечения женщин в афганскую 
политику. 

Наконец, я благодарю Перу, Германию и Индо-
незию за инициативу организации сегодняшнего 
заседания. Равенство между женщинами и мужчи-
нами и участие женщин являются приоритетными 
направлениями французской дипломатии, в под-
держку которых президент Макрон выступает в 
Европе в рамках Группы семи и Организации Объ-
единенных Наций. Мы рады возможности обсудить 
сегодня этот вопрос. 

Сегодня я сделаю два основных замечания. Во-
первых, что касается вопроса о защите женщин, то, 
как вновь продемонстрировали последние 24 часа, 
женщины остаются первыми жертвами конфликта. 
Мы не должны упускать из виду тот факт, что жен-
щины продолжают подвергаться наихудшим фор-
мам насилия, особенно в районах, контролируемых 
«Талибаном». Франция вновь заявляет о своей пол-
ной поддержке Афганистана и предпринимаемых 
его правительством усилий, направленных на за-
щиту афганских женщин от насилия, включая сек-
суальное насилие. 

Мы особенно приветствуем обязательства, взя-
тые в отношении полного осуществления плана 
действий по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти, и призываем Афганистан при поддержке Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА) и международного 
сообщества добиваться этой цели. Мы напоминаем 
о важности инициативы Европейского союза-Орга-
низации Объединенных Наций «Луч света» в деле 
усиления борьбы с насилием в отношении женщин 
и тем самым в деле содействия расширению прав 
и возможностей женщин и обеспечению равенства 
между женщинами и мужчинами. 

Во-вторых, участие женщин в мирном процессе 
и политической жизни Афганистана должно более 
чем когда-либо оставаться в центре внимания аф-
ганского правительства, МООНСА и международ-
ного сообщества. Для того чтобы мирный процесс 
был устойчивым и отвечал ожиданиям всего аф-
ганского населения, он должен быть инклюзивным. 
Крайне важно, чтобы женщины принимали непо-
средственное и конструктивное участие в мирных 
дискуссиях. 

Франция приветствует прогресс, достигну-
тый на Дохинском совещании, состоявшемся 7 и 
8 июля. В июне мы приняли в Париже делегацию 
в составе 15 афганских женщин для обсуждения их 
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роли в мирном процессе и прохождения подготовки 
по ведению переговоров. Тем не менее впереди еще 
долгий путь, и сохранение и консолидация дости-
жений Афганистана в области прав человека, вклю-
чая права женщин, должны оставаться абсолютным 
приоритетом. 

Поскольку до президентских выборов осталось 
два месяца, необходимо также продолжать усилия 
по обеспечению всестороннего участия женщин в 
афганской политике и избирательных процессах. 
Достигнут определенный прогресс: женщины со-
ставляют 35 процентов электората на предстоящих 
в сентябре президентских выборах, что на 8 про-
центов больше, чем на парламентских выборах в 
октябре 2018 года. Мы призываем правительство 
Афганистана принять все меры к тому, чтобы по-
зволить всем афганским женщинам голосовать. 
Вызывает сожаление тот факт, что ни одна женщи-
на не участвует в выборах 28 сентября в качестве 
кандидата. Женщины по-прежнему сталкиваются 
со слишком большим количеством препятствий, 
начиная от запугивания и физических угроз и за-
канчивая нехваткой финансовых ресурсов. Поэто-
му крайне важно, чтобы мы оказывали поддержку 
МООНСА и другим структурам. 

В заключение позвольте мне подтвердить три 
приоритета, на которых мы должны сосредото-
чить наши усилия в этот решающий период: удво-
ение усилий по защите гражданского населения, 
включая гуманитарный и медицинский персонал, 
и удовлетворение гуманитарных потребностей; до-
стижение успеха в усилиях по построению согла-
сованного путем переговоров и прочного мира в 
Афганистане; и обеспечение успешного проведения 
президентских выборов. Настоятельно необходимо, 
чтобы международное сообщество, и в частности 
Совет Безопасности, продолжали оказывать под-
держку Афганистану на его пути к миру, демокра-
тии и развитию. 

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Прежде всего я хотела бы вы-
разить Тунису наши соболезнования в связи с кон-
чиной президента страны; я также хотела бы при-
соединиться к моим коллегам и осудить недавние 
нападения в Кабуле и других частях Афганистана, 
которые являются очень печальным напоминанием 
о том, почему мир так важен. Афганистан достаточ-
но пострадал от таких нападений, и мы выражаем 

самые глубокие соболезнования и сочувствие пра-
вительству и семьям погибших. 

Как и другие ораторы, я считаю весьма удач-
ным, что мы можем провести эту дискуссию се-
годня. Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
включение этого заседания в программу работы и 
выражаю признательность первому заместителю 
Генерального секретаря, г-же Розмари Дикарло и 
представляющей Международную женскую лигу 
за мир и свободу г-же Афгани. Когда я была в Аф-
ганистане, я сама убедилась в том, что Междуна-
родная женская лига за мир и свободу выполняет 
очень полезную работу. Приятно еще раз услышать 
о ней сегодня. 

Кроме того, прекрасно, что первый заместитель 
Генерального секретаря смогла посетить эту страну, 
причем, простите, что я об этом упоминаю, со сло-
манной ногой; это требует большой силы воли и ор-
ганизованности, и я очень благодарна ей за то, что 
она это сделала. Я думаю, что это подчеркивает не 
только важность этого вопроса, но и решимость всех 
нас помочь Афганистану и попытаться добиться про-
гресса в этой действительно важной повестке дня. 

Я могу подтвердить, что, как сказала первый 
заместитель Генерального секретаря, Европейский 
союз и Организация Объединенных Наций намере-
ны активизировать свои усилия по борьбе с наси-
лием в отношении женщин в Афганистане в рамках 
инициативы «Луч света». Я впервые прибыла в Ка-
бул вскоре после убийства Фархунды Маликзады, 
произошедшего возле мечети, поэтому я очень мно-
го думала об этом как о вопросе, заслуживающем 
еще более активных усилий, несмотря на прекрас-
ную работу, проделанную на сегодняшний день. 

В Соединенном Королевстве у нас есть Гло-
бальный специальный посланник по вопросам 
гендерного равенства, и в начале этого месяца она 
также посетила Кабул, чтобы поддержать участие 
женщин в предварительных обсуждениях и в са-
мом мирном процессе. Как уже упоминали другие 
ораторы, недавний внутриафганский диалог в Дохе, 
состоявшийся при содействии Германии и Катара, 
был чрезвычайно положительным моментом. Поч-
ти 25 процентов участников этого диалога, не пред-
ставлявших движение «Талибан», составляли жен-
щины. Очевидно, что еще многое можно сделать, но 
это обнадеживающее начало, на котором мы можем 
строить свою работу. 
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Мы все знаем, что в Афганистане нам нужен 
подлинный политический процесс, чтобы дать всем 
афганцам — и я хочу подчеркнуть слово «всем» — 
наилучшую возможность определить будущее сво-
ей страны. Мы всецело поддерживаем нынешние 
усилия, прилагаемые правительством Афганистана 
и Соединенными Штатами, и в частности Специ-
ального представителя Залмая Халилзада, кото-
рого многие из нас помнят еще с тех пор, как он 
был Постоянным представителем при Организации 
Объединенных Наций. 

Я надеюсь, что весь регион, а также междуна-
родное сообщество смогут безотлагательно и при 
полном участии обеих сторон в конфликте, включая, 
разумеется, законное правительство Афганистана, 
оказать поддержку инклюзивным внутриафганским 
мирным переговорам. Я также надеюсь, что всякий 
раз, когда мы будем сталкиваться с попытками об-
ратить вспять прогресс, достигнутый в области 
прав женщин, мы сможем выступать с заявлениями 
и противодействовать таким попыткам. Любое по-
литическое урегулирование должно опираться на 
прогресс, достигнутый за последние 18 лет в обла-
сти прав человека, в том числе в области гендерного 
равенства. Первый заместитель Генерального секре-
таря очень красноречиво это отметила. 

Как и многие ораторы, выступавшие сегодня 
утром, мы также следим за выборами. Они имеют 
решающее значение для будущей политической 
стабильности и инклюзивности. Мы приветствуем 
приверженность правительства финансированию 
значительной части бюджета этих выборов, что 
явно свидетельствует о принятии Афганистаном от-
ветственности за них. Мы также настоятельно при-
зываем Независимую избирательную комиссию — 
при поддержке соответствующих афганских мини-
стерств — продолжать свою работу по проведению 
своевременных, всеохватных и заслуживающих 
доверия выборов в сотрудничестве с Афганскими 
национальными силами обороны и безопасности, с 
тем чтобы афганский народ мог осуществить свое 
право на безопасное голосование. Из собственного 
опыта я знаю, насколько важны выборы для афган-
ского народа, и надеюсь, что мы сможем уделить 
большое внимание обеспечению полного, эффек-
тивного и значимого участия женщин в качестве 
как избирателей, так и кандидатов. 

Выборы — это гражданская операция. Их не 
следует использовать в качестве мишени. Голосова-
ние проводится в школах и общественных местах, 
в нем участвуют простые граждане. Нападение на 
выборы было бы нападением на афганский народ в 
целом. Поэтому мы надеемся, что все политические 
силы будут вести себя ответственно и конструк-
тивно, с тем чтобы эти выборы были мирными и 
инклюзивными. В этой связи я хотела бы отметить 
и приветствовать обязательство воздерживаться от 
нападений на гражданских лиц, взятое на себя «Та-
либаном» в ходе внутриафганского диалога в Дохе. 
Мы надеемся, что они выполнят это обещание, дан-
ное своим афганским соотечественникам. 

Что касается Соединенного Королевства, то 
мы по-прежнему привержены делу поддержки ин-
клюзивного мира в Афганистане. В июне посол 
Афганистана и я сообщили о создании группы дру-
зей женщин в Афганистане, и осенью этого года 
мы официально объявим о начале ее работы. Эта 
инициатива призвана дополнить регулярное взаи-
модействие Соединенного Королевства с женщина-
ми, участвующими в установлении мира, по всему 
Афганистану. Недавно мы провели консультации 
по вопросу о том, что для них означает повестка 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности, и 
изучили вопрос о том, как наилучшим образом ис-
пользовать предстоящую годовщину принятия ре-
золюции 1325 (2000) для достижения их целей. Мы 
с нетерпением ожидаем результатов этих консуль-
таций в предстоящие месяцы в контексте мирного 
процесса в Афганистане. 

В заключение хочу сказать, что мы по-прежнему 
твердо привержены оказанию поддержки народу и 
правительству Афганистана в достижении мирно-
го, инклюзивного и процветающего будущего, в ос-
нове которого лежат равные права и равное участие. 

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация приветствует прове-
дение этого брифинга по итогам недавней поездки 
в Афганистан первого заместителя Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций г-жи 
Амины Мохаммед. 

Кот-д’Ивуар самым решительным образом 
осуждает вчерашние кровавые нападения, совер-
шенные в Кабуле, и выражает соболезнования аф-
ганскому правительству и скорбящим родственни-
кам погибших. 
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Наша делегация выражает признательность пер-
вому заместителю Генерального секретаря, а также 
заместителю Генерального секретаря г-же Розмари 
Дикарло за их брифинги, в рамках которых они про-
информировали Совет Безопасности об уроках, из-
влеченных в ходе их миссии солидарности с акцен-
том на вопросы о женщинах, мире и безопасности. 
Мы также благодарим за брифинг г-жу Джамилу 
Афгани, которая представляет афганское отделение 
Международной женской лиги за мир и свободу. Вы-
сокий уровень направленной делегации Организа-
ции Объединенных Наций — в ее состав вошли за-
меститель Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства г-жа Роз-
мари Дикарло, Директор-исполнитель Фонда Орга-
низации Объединенных Наций в области народо-
населения г-жа Наталия Канем и Директор-испол-
нитель Структуры «ООН-женщины» г-жа Фумзиле 
Мламбо-Нгкука — отражает значимость участия 
женщин в процессе восстановления мира и безопас-
ности в Афганистане. 

В условиях сохраняющихся многочисленных 
социальных барьеров визит первого заместите-
ля Генерального секретаря, с нашей точки зрения, 
свидетельствует о решительной поддержке усилий 
властей Афганистана, направленных на расшире-
ние участия женщин в деятельности учреждений и в 
осуществлении мирного процесса, в соответствии с 
выводами Национальной конференции, состоявшей-
ся 12 декабря 2018 года в Кабуле. Несмотря на сохра-
няющиеся проблемы, за последние годы произошли 
отрадные изменения в положении афганских жен-
щин в плане их доступа к базовому образованию, 
здравоохранению и возможностям трудоустройства. 
Как следствие, афганские женщины вносят все боль-
ший вклад в развитие страны. 

Несмотря на ограниченность финансовых ресур-
сов, усилия афганских властей по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) привели, в частности, к при-
нятию Национального плана действий по улучше-
нию положения женщин в Афганистане, что отвеча-
ет интересам мира и безопасности. Эта инициатива 
способствует укреплению роли женщин в процессах 
урегулирования конфликтов и ведения переговоров. 
Вместе с тем, хотя статья 22 Конституции гаранти-
рует равенство мужчин и женщин, вовлеченность 
женщин в мирные процессы и их участие в полити-
ческой жизни остаются незначительными из-за пре-
пятствий, связанных с гендерным неравенством. 

Несмотря на то, что продолжающиеся перегово-
ры дают надежду на мир в Афганистане, наша деле-
гация выражает надежду на закрепление успехов, 
достигнутых афганскими женщинами в политиче-
ской и экономической сферах. В этой связи наша 
делегация приветствует постепенное увеличение 
числа женщин, работающих в сфере образования, 
в судебных органах, а также в армии и полиции. В 
настоящее время насчитывается более 68 000 пре-
подавателей-женщин, 800 из которых преподают в 
частных и государственных учреждениях высшего 
образования, а также более 6000 женщин-судей, 
прокуроров, адвокатов, сотрудников полиции и 
военнослужащих. 

В заключение я хотел бы сказать, что наша де-
легация приветствует назначение двух женщин на 
должности руководителей Независимой избира-
тельной комиссии и Комиссии по рассмотрению 
жалоб избирателей, двух ключевых учреждений в 
организации президентских выборов, намеченных 
на 28 сентября. Успешное проведение этих выборов 
станет подтверждением неоценимого вклада жен-
щин в дело укрепления мира и стабильности в Аф-
ганистане и в остальном мире. 

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Пре-
жде всего выражаем нашу благодарность г-же 
Джамиле Афгани за ее откровенное выступле-
ние. Хотели бы сказать ей: мы очень хорошо зна-
ем, что, помогая женщинам, мы помогаем всему 
Афганистану. 

Признательны также нашим смелым ооновским 
женщинам, которые стоят у руля всемирной орга-
низации: первому заместителю Генерального се-
кретаря Амине Мохаммед и заместителю Генераль-
ного секретаря Розмари Дикарло за представленные 
доклады. Очень важно, что они посетили Афгани-
стан и получили информацию из первых рук. Их 
визит в страну, как и миссия Совета в Кабул в янва-
ре 2018 года, подтвердил, что ситуация в стране не 
просто сложная, а критическая. Страну сотрясают 
крупные кровавые теракты, в том числе в Кабуле, 
растут жертвы среди гражданского населения, в 
том числе женщин и детей, а также афганских во-
енных и сил полиции, самоотверженность которых 
в борьбе с терроризмом мы признаем и высоко оце-
ниваем. Необходимы скоординированные меры для 
купирования этой вредоносной тенденции. 
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Серьезную тревогу вызывает у нас присутствие 
террористической организации «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) в Афганистане. 
Несмотря на отдельные успехи афганских силови-
ков, боевики продолжают укреплять свои позиции 
и влияние, в том числе на севере и на юге страны, 
пополняя ряды за счет перемещающихся иностран-
ных террористов-боевиков из Сирии и Ирака. Обе-
спокоены диверсификацией игиловцами своих ме-
тодов и каналов вербовки молодежи. 

С террористической угрозой неразрывно связа-
на наркопроблема, которая представляет серьезную 
угрозу самому Афганистану, региону и миру. Нар-
кодоллары обеспечивают финансовую подпитку 
терроризма. Считаем крайне важным продолжать и 
наращивать международные усилия в борьбе с этим 
злом. Обращаем внимание на профессиональную 
операцию и меры, предпринимаемые по линии Ор-
ганизации Договора о коллективной безопасности 
в борьбе с наркотрафиком. Россия будет содейство-
вать становлению Афганистана в качестве мирно-
го, независимого и процветающего государства, от 
которого не будет исходить ни террористических, 
ни наркотических угроз. Намерены и впредь про-
должать взаимодействие с афганскими друзьями в 
искоренении угроз безопасности, прежде всего ис-
ходящих от ИГИЛ и «Аль-Каиды», и в укреплении 
потенциала гражданских, силовых и антинаркоти-
ческих структур. 

Несмотря на сложную военно-политическую 
ситуацию в Афганистане, мы все же видим откры-
вающееся «окно возможностей» для мирного уре-
гулирования и национального примирения с уча-
стием широких общественно-политических кругов 
страны. На данном этапе вокруг урегулирования 
регионального конфликта в Афганистане формиру-
ется международное взаимодействие. Считаем это 
шагом в правильном направлении. Убеждены: не 
стоит превращать этот процесс в «ярмарку тщес-
лавия» и политической конкуренции. Наша общая 
задача — сохранение единого и неделимого этниче-
ски разнообразного афганского государства, предо-
ставляющего равные условия жизни для всех групп 
населения, включая женщин. 

Россия последовательно поддерживает стрем-
ление афганского народа к прочному миру. Искрен-
не заинтересованы в продвижении процесса на-
ционального примирения под руководством самих 

афганцев и последующей стабилизации в стране. 
Мирный, стабильный и процветающий Афганистан 
остается общей задачей. Готовы и дальше оказы-
вать всемерное содействие этому. Именно данной 
целью мы руководствовались при реализации на-
ших собственных усилий на этом треке, когда орга-
низовывали второе заседание Московского формата 
консультаций в ноябре 2018 года с участием макси-
мального числа заинтересованных сторон и когда 
предоставили свою площадку для межафганской 
дискуссии с делегацией талибов в мае этого года. 

Мы высоко ценим наши конструктивные дове-
рительные отношения с народом и политическими 
силами Афганистана. Настроены их всемерно раз-
вивать. Поддерживаем линию на придание пред-
стоящему мирному процессу в Афганистане мак-
симальной инклюзивности, вовлечению в него всех 
общественно-политических сил страны, включая 
женщин. Убеждены, что именно широкая дискус-
сия — это ключ к достижению мира в Афганистане. 

Отрадно, что запущенный в Москве 5–6 фев-
раля межафганский диалог, впервые собравший за 
одним столом женщин, ведущих политиков и тали-
бов, получил свое развитие в Дохе 7–8 июля. Зна-
ем, что большой вклад в созыв этой встречи внесло 
правительство Германии. Тем более, что оба раунда 
подтвердили искренний настрой всех афганцев на 
достижение мира и примирения. Удовлетворены 
тем, что как в Москве, так и в Дохе участники при-
няли итоговое заявление, отражающее намерение 
сторон поступательно продвигаться к достижению 
межафганского мира. 

В качестве важнейшего успешного канала вза-
имодействия по Афганистану выделяем формат 
трехсторонних консультаций на уровне специаль-
ных представителей России, Соединенных Штатов 
и Китая, встречи которых состоялись в Вашингто-
не в марте, в Москве в апреле и в Пекине в июле. 

Важно, что по итогам контактов в Москве и Пе-
кине были приняты совместные заявления, о кото-
рых только что подробно рассказал мой китайский 
коллега. Приветствуем подключение Пакистана к 
консультациям «тройки» в Пекине. Уверены, что 
важную конструктивную роль сможет сыграть Иран. 

В целом участие ключевых региональных игро-
ков в указанном формате благотворно скажется 
на выработке решений по постконфликтному об-
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устройству страны, поскольку только добрососед-
ство и сотрудничество позволят решить острые 
проблемы современного Афганистана. Усилия по 
содействию Афганистану нужно продвигать с ис-
пользованием зарекомендовавших себя структур. 
Видим огромный потенциал в контактной группе 
Шанхайской организации сотрудничества по Аф-
ганистану и усилении контртеррористического 
и антинаркотического взаимодействия Афгани-
стана с Организацией Договора о коллективной 
безопасности. 

Афганистан стоит на пороге президентских 
выборов, намеченных на сентябрь. Мы исходим 
из того, что выборы должны стать мощным консо-
лидирующим фактором для афганского общества. 
Да и в целом критерий объединения должен быть 
определяющим не только в планировании волеизъ-
явления, но также в усилиях по достижению нацио-
нального примирения. Именно такой подход позво-
лит закрепить достойный статус женщин, которые 
всегда были и остаются не просто украшением со-
временного Афганистана, но и олицетворением му-
жества всего афганского народа в области борьбы 
с терроризмом, в сфере политики и дипломатии, 
журналистики, парламентаризма, национального 
примирения и социально-экономического возрож-
дения страны, которая продолжается сталкивать-
ся — и об этом нельзя забывать — с очень серьез-
ными вызовами. Именно поэтому любые шаги в 
отношении будущего Афганистана должны быть 
приемлемы для всех афганцев, включая женщин. 

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этого заседания. Я благодарю первого заместите-
ля Генерального секретаря г-жу Амину Мохаммед, 
заместителя Генерального секретаря по полити-
ческим вопросам и вопросам миростроительства 
г-жу Розмари Дикарло и г-жу Джамилу Афгани за 
их брифинги по итогам их недавней поездки в Аф-
ганистан, в ходе которой они провели ряд важных 
встреч. Они поделились с нами своими рекоменда-
циями, которые отражают важность достижения 
соглашений по очень важным вопросам в Афгани-
стане, в частности всеобъемлющего, справедливого 
и устойчивого мирного процесса. 

Я хотел бы присоединиться к другим ораторам 
и выразить соболезнования правительству и народу 
Афганистана в связи с террористическими нападе-

ниями, которые были совершены вчера в Кабуле. 
Мы осуждаем эти нападения. Считаем их недопу-
стимыми и не имеющими оправдания. Мы должны 
привлечь виновных в совершении этих нападений к 
ответственности. 

Вот уже более 40 лет в Афганистане сохраня-
ется нестабильная политическая обстановка и об-
становка в плане безопасности. Афганский народ 
страдает каждый день. Политические власти Аф-
ганистана должны прикладывать усилия для того, 
чтобы отказаться от узкопартийных и конфессио-
нальных интересов во имя обеспечения безопасной 
и достойной жизни для населения. 

Со своей стороны, Совет Безопасности должен 
активизировать усилия по поддержке политическо-
го процесса и созданию условий для проведения 
выборов в сентябре в соответствии с намеченным 
планом, а также содействовать проведению перего-
воров о национальном примирении, направленных 
на успешное осуществление политического процес-
са в Афганистане. 

Говоря о политическом примирении, мы не мо-
жем не упомянуть важную роль афганских жен-
щин. Действительно, женщины и матери составля-
ют половину общества, и именно они в ответе за 
воспитание целого поколения. Учитывая важную 
роль женщин в обществе, мы должны обеспечи-
вать соблюдение их гражданских и политических 
прав. Это является необходимым условием во всех 
странах, включая Афганистан, и правительство 
принимает меры по улучшению положения в пла-
не гендерного равенства в целом ряде областей. Мы 
присоединяемся к выступавшим до нас ораторам, 
которые призывали обеспечить участие женщин в 
процессе политического примирения, с тем чтобы 
сохранить уже достигнутые успехи. 

Кувейт твердо убежден в том, что без перего-
воров на дипломатическом уровне нельзя достичь 
устойчивого мира и стабильности в Афганистане и 
в регионе. Военные решения никогда еще не при-
водили к долгосрочному, устойчивому миру. По-
этому мы призываем все стороны принимать кон-
структивное участие в дипломатических усилиях, 
направленных на достижение мира и защиту инте-
ресов афганского народа. Хотя мы понимаем, что 
на пути к миру встречается много препятствий, мы 
знаем, что отправной точкой должен быть всеобъ-
емлющий процесс национального примирения в 
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целях достижения столь желанного мира. Учиты-
вая важную роль, которую играют страны региона, 
устойчивый мир требует регионального сотрудни-
чества. Это необходимо для восстановления мира в 
Афганистане. 

Мы отмечаем двусторонние встречи между 
представителями Афганистана и других стран ре-
гиона, направленные на улучшение ситуации в 
стране. Приветствуем международные усилия по 
содействию политическому примирению в Афгани-
стане, в частности усилия Специального предста-
вителя Соединенных Штатов по примирению в Аф-
ганистане Залмая Халилзада. В этой связи отрадно 
отметить позитивные события, произошедшие по-
сле состоявшихся несколько дней назад внутри-
афганских переговоров в Дохе, а также вчерашнее 
подписание Соединенными Штатами Америки и 
Афганистаном коммюнике по урегулированию аф-
ганского кризиса. 

В заключение мы вновь заявляем о том, что 
дипломатические усилия в Афганистане должны 
сопровождаться значительными инвестициями в 
образование. Для построения общества мы долж-
ны уделять приоритетное внимание образованию. 
Многие народы, пережив крах общества в результа-
те войн и конфликтов, смогли наверстать упущен-
ное только путем инвестиций в образование без 
проведения различий между мужчинами и женщи-
нами. Нет никакой альтернативы ориентированно-
му на всестороннее развитие подходу, в рамках ко-
торого основное внимание уделяется укреплению 
потенциала отдельных лиц, расширению возмож-
ностей правительства, развитию инфраструктуры 
и ускорению экономического роста. Урегулирова-
ние этих многообразных проблем является един-
ственным способом устранить коренные причины 
этого конфликта, который продолжается уже так 
долго. 

Г-н Левицкий (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне присоединиться к дру-
гим делегациям и самым решительным образом 
осудить недавние террористические нападения, а 
также выразить наши самые искренние соболез-
нования семьям жертв. Этим чудовищным актам 
необходимо положить конец, а виновные в совер-
шении этих террористических актов должны быть 
привлечены к ответственности. 

Позвольте мне также поблагодарить наших до-
кладчиков. Мы неоднократно слышали о том, что, 
несмотря на многочисленные трудности, с которы-
ми по-прежнему сталкиваются женщины в Афгани-
стане, в последние годы достигнут впечатляющий 
прогресс. Я хотел бы поблагодарить за достижение 
этого прогресса афганские власти и общество, в 
частности афганских женщин, поскольку мы — 
Совет Безопасности, международное сообщество 
и Организация Объединенных Наций — служим 
лишь для того, чтобы содействовать их усили-
ям по построению стабильного и процветающего 
Афганистана. 

Как подчеркивается в резолюции 1325 (2000), 
которая является основополагающей резолюци-
ей по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
женщины играют важную роль в предотвращении 
и урегулировании конфликтов. По оценке, пред-
ставленной в одном из докладов Всемирного банка 
о роли гендерного фактора в деле предотвращения 
конфликтов с применением насилия, существует 
четкая связь между расширением прав и возмож-
ностей женщин и гендерным равенством и уровнем 
мира и стабильности в обществе, а также эффек-
тивными и долгосрочными усилиями в области ми-
ростроительства. Таким образом, мы с огромным 
удовлетворением видим прогресс, достигнутый в 
деле расширения прав и возможностей женщин в 
Афганистане, поскольку стабильный мир невозмо-
жен без всестороннего участия женщин в мирных 
процессах. 

В этой связи мы поддерживаем все усилия по 
достижению мирного урегулирования, и мы услы-
шали сегодня о многих подобных усилиях, пред-
принимаемых, в том числе, членами Совета Без-
опасности. Мы придерживаемся мнения о том, что 
крайне важно обеспечить всестороннее участие аф-
ганских женщин во всех мирных переговорах. Как 
было отмечено многими коллегами, никакое мир-
ное соглашение не должно ставить под угрозу успе-
хи, достигнутые женщинами за последние годы. 
Поэтому я полностью разделяю мнение заместите-
ля Генерального секретаря Дикарло о том, что жен-
щины должны принимать всестороннее участие в 
мирных переговорах. 

Мы выражаем обеспокоенность в связи с про-
должающимися актами насилия в отношении аф-
ганских женщин. Как отметила г-жа Афгани, около 
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60 процентов женщин по-прежнему подвергаются 
насилию. В этом контексте мы отмечаем, что важ-
ную роль должны сыграть сектора безопасности и 
правосудия, которые, при поддержке местных об-
щин, должны выработать действенные меры реа-
гирования на проблему гендерного насилия. Необ-
ходимо покончить с практикой безнаказанности на 
благо всего афганского общества. 

В этой связи мы приветствуем и решительно 
поддерживаем наращивание усилий Европейско-
го союза и Организации Объединенных Наций по 
борьбе с насилием в отношении женщин в рам-
ках инициативы «Луч света». Мы также согласны 
с г-жой Афгани в том, что необходимо оказывать 
особое внимание женщинам, в частности находя-
щимся в уязвимом положении, таким как женщи-
ны-инвалиды. Мы надеемся, что недавно приня-
тая по инициативе Соединенного Королевства и 
Польши резолюция 2475 (2019), касающаяся инва-
лидов, укрепит защиту прав и улучшит положение 
женщин-инвалидов. 

Кроме того, я хотел бы согласиться с послом 
Индонезии г-ном Джани в отношении той положи-
тельной роли, которую могут также играть религи-
озные лидеры в деле поощрения прав женщин. Я 
хотел бы также присоединиться к коллегам и под-
черкнуть важность проведения справедливых и за-
служивающих доверия президентских выборов. 

Я хотел бы выразить нашу глубокую призна-
тельность Организации Объединенных Наций, 
первому заместителю Генерального секретаря и на-
шим смелым коллегам — сотрудникам Организа-
ции Объединенных Наций — за их работу в непро-
стой ситуации в Афганистане. 

Г-жа Норман-Шале (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Сегодня мы так-
же присоединяемся к нашим коллегам и выражаем 
соболезнования правительству Туниса в связи с 
кончиной президента страны, а также семьям по-
гибших в связи с ничем не мотивированными те-
рактами, совершенными вчера в Кабуле. 

Приятно видеть здесь в Совете первого заме-
стителя Генерального секретаря г-жу Мохаммед. 
Я выражаю ей признательность за ее брифинг и за 
постоянную упорную работу Организации Объеди-
ненных Наций в поддержку мира, прав человека и 
экономического развития в Афганистане. Как она 

отметила в своем выступлении, женщины призва-
ны играть важнейшую роль в поддержке разработ-
ки всеобъемлющего и устойчивого мирного согла-
шения в Афганистане. Мы также выражаем при-
знательность заместителю Генерального секретаря 
по политическим вопросам и вопросам мирострои-
тельства г-же Розмари Дикарло за представленную 
обновленную информацию и г-же Джамиле Афгани 
за заявление, в котором она подняла критически 
важные вопросы. 

На этой неделе президент Трамп вновь заявил 
о том, что у длящейся на протяжении десятилетий 
войны в Афганистане нет военного решения. На-
стало время воспользоваться представившейся воз-
можностью и положить конец этой войне. Усилия 
Соединенных Штатов сосредоточены на достиже-
нии всеобъемлющего политического решения, ко-
торое положит конец войне в Афганистане. Стре-
мясь к политическому урегулированию афганского 
конфликта путем переговоров, Соединенные Шта-
ты продолжают поддерживать идею объединения 
афганцев за столом переговоров для определения 
будущего своей собственной страны — инклю-
зивного будущего, в котором будут участвовать 
женщины, представители оппозиционных партий, 
гражданское общество и группы меньшинств. 

Позвольте мне подтвердить, что Соединенные 
Штаты не добиваются соглашения, предусматри-
вающего вывод сил. Напротив, мы привержены до-
стижению всеобъемлющего мирного соглашения, 
которое гарантировало бы, что Афганистан никог-
да больше не станет платформой для транснацио-
нального терроризма. 

В январе Соединенные Штаты и движение «Та-
либан» достигли принципиального согласия от-
носительно того, что любое всестороннее мирное 
соглашение должно охватывать четыре взаимосвя-
занных вопроса: контртерроризм, присутствие ино-
странных войск, внутриафганский диалог ведущий 
к внутриафганским переговорам и окончательное и 
полное прекращение огня. Мы продолжаем более 
подробные обсуждения этих вопросов с движением 
«Талибан», и последний раунд таких обсуждений 
прошел в прошлом месяце в Дохе. Мы четко дали 
понять, что мы не ведем и не будем вести перегово-
ры с движением «Талибан» от имени правительства 
или народа Афганистана. 
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Пока продолжаются переговоры с движением 
«Талибан», мы параллельно проводим переговоры 
с афганским правительством. Наша цель заключа-
ется в содействии внутриафганским переговорам, с 
тем чтобы сами афганцы смогли достичь полити-
ческого решения и наметить путь к миру и процве-
танию для своей страны. В июне во время своего 
визита в Кабул государственный секретарь США 
г-н Помпео поставил перед движением «Талибан» 
и правительством Афганистана масштабную зада-
чу — к 1 сентября достичь рамочного соглашения 
путем переговоров. 

Установление мира является нашей приоритет-
ной задачей, в решении которой не следует дожи-
даться президентских выборов, запланированных 
в Афганистане на 28 сентября. В то же время мы 
продолжаем побуждать афганское правительство и 
избирательные институты предпринять все необхо-
димые шаги для подготовки и проведения заслужи-
вающих доверия выборов. 

В настоящее время Специальный представи-
тель Халилзад находится в Кабуле для обсужде-
ния с правительством Афганистана последующих 
шагов в рамках мирного процесса, включая опре-
деление состава национальной группы по ведению 
переговоров, которая сможет участвовать во вну-
триафганских переговорах. Специальный предста-
витель Халилзад постоянно выступает за вовлече-
ние в эти переговоры афганских женщин. 

Как отмечалось на утреннем заседании и было 
подчеркнуто г-жой Афгани, афганские женщины не 
только должны занимать место за столом перего-
воров, но и принимать активное участие и играть 
важную роль в процессе принятия решений. Специ-
альный представитель Халилзад также продолжает 
взаимодействовать с представителями гражданско-
го общества, включая борцов за мир и группы по 
правам женщин, в целях дальнейшего поощрения 
широкого участия в мирном процессе. 

Афганцы — мужчины и женщины — уже объ-
единяются ради установления мира. Внутриафган-
ская конференция по вопросам мира, проведенная 
7 и 8 июля в Дохе, Катар при важнейшей поддерж-
ке со стороны Германии, стала позитивным шагом 
вперед на пути к инклюзивному диалогу между 
всеми афганскими национальными заинтересован-
ными сторонами. Мы с удовлетворением отметили, 
что количество женщин составило почти 25 про-

центов от общего количества участников этой важ-
нейшей конференции, не относящихся к движению 
«Талибан». 

Широкое присутствие и активное участие аф-
ганских женщин в недавних переговорах отража-
ют успехи, достигнутые Афганистаном за послед-
ние 18 лет. В 2001 году условия жизни женщин в 
Афганистане были плачевными. Доступ к обра-
зованию был ограниченным, в школах обучалось 
менее 900 000 детей и девочки практически не 
регистрировались. 

Сегодня начальную и среднюю школу посеща-
ют 9 миллионов детей, в том числе более 3,5 мил-
лиона девочек. Кроме того, еще 100 000 женщин 
обучаются в государственных и частных универ-
ситетах. Сегодня женщины составляют 27 процен-
тов государственных служащих Афганистана. Они 
занимают ключевые посты в кабинете министров, 
включая посты министров здравоохранения, по 
делам женщин, по борьбе с наркоторговлей и гор-
норудной промышленности, а в настоящее время и 
здесь, в Нью-Йорке, поскольку Постоянным пред-
ставителем страны при Организации Объединен-
ных Наций является женщина. 

Соединенные Штаты разделяют стремление 
афганцев и международного сообщества защи-
тить эти достижения и наши общие инвестиции. 
Мы по-прежнему поддерживаем всех афганцев, 
которые способствуют продвижению прав челове-
ка, включая права женщин, девочек и этнических 
меньшинств. 

Сейчас, когда афганцы продолжают стремиться 
к установлению мира, планирование своевремен-
ных и заслуживающих доверия президентских вы-
боров продолжается. Подготовка к президентским 
выборам, включая публикацию окончательного 
списка избирателей, печать бюллетеней, набор и об-
учение сотрудников избирательных участков, идет 
полным ходом. Кроме того, доноры предоставляют 
59 млн долл. США в бюджет выборов, составляю-
щий 149 млн долл. США, причем взнос Соединен-
ных Штатов составляет около 29 млн долл. США. 
Мы настоятельно призываем правительство Афга-
нистана, Независимую избирательную комиссию и 
все политические заинтересованные стороны при-
нять все необходимые меры для того, чтобы обе-
спечить доверие к этим выборам. 
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В заключение позвольте мне отметить, что в со-
ответствии со стратегией Соединенных Штатов по 
вопросам женщин, мира и безопасности мы будем и 
впредь прилагать усилия для того, чтобы женщины 
занимали центральное место в нашей дипломатиче-
ской деятельности и усилиях в области развития в 
Афганистане, обеспечивая защиту женщин в усло-
виях конфликта и оказывая поддержку их конструк-
тивному участию в мирном процессе. Мы делаем это, 
поскольку доказано, что участие женщин в мирных 
процессах ведет к заключению более устойчивых и 
долгосрочных соглашений. Эти усилия подкрепля-
ются имеющим историческое значение законом о 
женщинах, мире и безопасности, который был под-
писан президентом Трампом в октябре 2017 года, 
благодаря чему Соединенные Штаты стали первой 
страной в мире, принявшей всеобъемлющий закон 
по этому вопросу. 

Позвольте мне еще раз выразить признатель-
ность Организации Объединенных Наций и другим 
международным партнерам за их содействие в укре-
плении легитимности избирательного процесса в 
Афганистане, а также поддержку мирного процесса 
в этой стране. 

Г-н Мабхонго (Южно-Африканская Республика) 
(говорит по-английски): Позвольте мне от имени Юж-
ной Африки также начать с выражения соболезнова-
ний правительству и народу Афганистана в связи с 
недавними террористическими актами в Кабуле. Мы 
также хотели бы выразить наши соболезнования пра-
вительству и народу Туниса в связи с кончиной пре-
зидента Бежи Каида ас-Себси. 

Наша делегация хотела бы поблагодарить перво-
го заместителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед за крайне содержательный доклад о ее 
недавнем визите в Афганистан. Визит столь высоко-
поставленной делегации, в том числе заместителей 
Генерального секретаря, возглавляющих структуру 
«ООН-женщины», Фонд Организации Объединен-
ных Наций в области народонаселения и Департа-
мент по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства, — это в первую очередь свидетель-
ство солидарности с Афганистаном и его поддержки 
со стороны международного сообщества, в частно-
сти Организации Объединенных Наций. В этой связи 
мы хотели бы также поблагодарить заместителя Ге-
нерального секретаря Розмари Дикарло и г-жу Джа-
милу Афгани за сделанные ими ранее доклады. 

Южная Африка с нетерпением ожидает сен-
тябрьских президентских выборов и призывает все 
стороны прилагать совместные усилия для обеспе-
чения проведения выборов в соответствии с пла-
ном и мандатом, предусмотренными Конституцией 
Афганистана. Кроме того, не менее важно, чтобы 
предстоящие выборы были заслуживающими дове-
рия, инклюзивными, свободными, справедливыми, 
безопасными и транспарентными. Мы приветству-
ем успехи Афганистана в его работе по обеспече-
нию значимого и инклюзивного участия в мирном 
процессе. 

Проведение в начале этого года национальной 
конференции афганских женщин за мир, которая 
была организована Канцелярией первой леди Аф-
ганистана при поддержке Высшего совета мира, 
министерства по делам женщин, Сети афганских 
женщин и других организаций гражданского об-
щества, стало важной инициативой по продвиже-
нию повестки дня по вопросам женщин, мира и 
безопасности. 

Такая деятельность афганских женщин на всех 
уровнях и во всех слоях общества создает благо-
приятные условия для того, чтобы женщины про-
должали играть важную роль в мирном процессе и 
за его пределами. На конференции была разработа-
на состоящая из 15 пунктов декларация о роли жен-
щин, которая затем была представлена президенту 
Ашрафу Гани. Мы приветствуем инициативу пре-
зидента Ашрафа Гани рассмотреть ее положения 
в рамках консультативной Лойя джирги и мирных 
переговоров. Это позитивные шаги в направлении 
обеспечения полного и инклюзивного участия жен-
щин в мирном процессе в Афганистане. 

Мы хотели бы также воздать должное прави-
тельству Афганистана за разработку второго эта-
па Национального плана действий по улучшению 
положения женщин в Афганистане и призываем к 
его всеобъемлющему осуществлению. Заслуживает 
высокой оценки тот факт, что Афганистан добил-
ся значительных успехов в осуществлении устрем-
лений, изложенных в резолюции 1325 (2000), обе-
спечив конструктивную роль женщин в мирном 
процессе. 

Устойчивый мир в Афганистане зависит от до-
стижения широкого консенсуса с учетом полно-
правного участия женщин и молодежи в мирном 
процессе. Это должно также подразумевать их 
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участие на всех уровнях местного и национального 
правительства. Поэтому Южная Африка призыва-
ет в дальнейшем продолжать учитывать гендерные 
аспекты и проблемы женщин в целях повышения 
устойчивости мира и безопасности в Афганистане. 

В заключение мы по-прежнему убеждены в 
том, что единственным долгосрочным решением 
для ситуации в Афганистане является всеобъем-
лющий политический процесс, охватывающий все 
слои афганского общества, который должен осу-
ществляться под руководством и при ведущей роли 
самих афганцев и должен быть направлен на мир-
ное разрешение конфликта и его урегулирование 
политическим путем на основе участия всех заин-
тересованных сторон. 

Г-н Сипако Рибала (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего позвольте мне 
выразить свои соболезнования Тунису в связи с 
кончиной президента страны, а также поблагода-
рить первого заместителя Генерального секретаря 
Амину Мохаммед — не только за прекрасный и ин-
формативный доклад, но и за ее выдающуюся ра-
боту и неизменную приверженность достижению 
международного мира и безопасности. 

Я также благодарю заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства г-жу Розмари Дикарло за ее со-
держательный доклад. Кроме того, хотел бы побла-
годарить главу афганского отделения Международ-
ной женской лиги мира и свободы г-жу Джамилу 
Афгани за ее ценный вклад. 

И последнее, но не менее важное: я выражаю 
признательность Председателю Совета Безопас-
ности послу Густаво Меса-Куадре, а также деле-
гациям Германии и Индонезии за созыв этого за-
седания. Это заседание, как мы сможем убедиться, 
станет для нас источником полезной информации 
по различным аспектам, касающимся повестки дня 
в отношении женщин, мира и безопасности, а так-
же процесса примирения и инклюзивного участия в 
предстоящих выборах в Афганистане. Эти вопросы 
имеют жизненно важное значение для достижения 
прочного мира и политического процесса, который 
бы действительно охватывал все группы населения. 

Республика Экваториальная Гвинея неизменно 
уделяет большое внимание политическому про-
цессу и процессу восстановления в Афганистане, 

особенно сейчас, когда идет работа по подготовке 
к предстоящим президентским выборам, намечен-
ных на сентябрь, а также непростым мирным пере-
говорам. Мы уверены, что, несмотря на трудности, 
с которыми столкнулся Афганистан, народ этой 
страны сохранит решимость избрать своих полити-
ческих лидеров на основе всеобщего голосования, 
и надеемся, что государственные институты, от-
ветственные за проведение выборов, политические 
партии и международные партнеры обеспечат дове-
рие к выборам, участие в них всех групп населения, 
а также принятие результатов этих выборов всеми 
заинтересованными сторонами в Афганистане с 
тем, чтобы обеспечить успех процесса восстанов-
ления страны. 

Как мы уже неоднократно подчеркивали в этом 
зале, в такой переломный момент — в период, пред-
шествующий президентским выборам, женщины 
должны играть не только значительную, но и веду-
щую роль. Несмотря на то, что мы признаем значи-
тельные успехи, которые были достигнуты в этом 
отношении, мы призываем правительство Афгани-
стана продолжать привлекать женщин к участию 
на всех этапах переговоров и принятия решений в 
рамках процессов мира и примирения. Очевидно, 
что мы должны обеспечить, чтобы права женщин 
всегда гарантировались на всех уровнях мирных 
переговоров. В этой связи мы присоединяемся к 
заявлению первого заместителя Генерального се-
кретаря о том, что женщины должны занимать цен-
тральное место в работе по достижению прочного 
мира и безопасности в стране, и поддерживаем его. 

Мы внимательно выслушали представленную 
докладчиками информацию и уверены, что раз-
личные заседания с участием политических и ре-
лигиозных лидеров, а также разного рода женских 
групп в ходе состоявшегося в прошлые выходные 
визита этой высокопоставленной делегации Орга-
низации Объединенных Наций, несомненно, будут 
способствовать укреплению мирного процесса в 
Афганистане. 

Мы все должны содействовать осуществлению 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, а также сохранению мира путем расши-
рения политических и экономических прав и воз-
можностей женщин. В этой связи мы присоединя-
емся к рекомендациям сегодняшних докладчиков, 
а также рекомендациям Неофициальной группы 
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экспертов по женщинам и миру и безопасности, уч-
режденной резолюцией 2242 (2015), которые были 
вынесены на ее заседании 10 июля для содействия 
урегулированию этого конфликта, а именно: оказы-
вать поддержку конструктивному участию женщин 
в любых мирных переговорах с членами движения 
«Талибан», а также в рамках деятельности дирек-
тивных органов, вовлеченных в мирный процесс, в 
том числе в ходе неофициальных и официальных 
мирных переговоров, призывая при этом прави-
тельство страны и международных партнеров вы-
делять необходимые ресурсы для осуществления 
национального плана действий в отношении жен-
щин, мира и безопасности, предусматривающего 
обеспечение безопасности правозащитников, и 
призывая также правительство Афганистана под-
писать Договор о торговле оружием и предпринять 
конструктивные шаги с целью пресечь распростра-
нение стрелкового оружия и легких вооружений в 
этой стране. 

Наша делегация поддерживает стратегию, на-
правленную на обеспечение максимально широ-
кого участия в предстоящем мирном процессе в 
Афганистане всех социально-политических групп 
в стране, в том числе оппозиции. Поэтому мы при-
ветствуем проведенную в Катаре встречу полити-
ческого руководства с представителями движения 
«Талибан». Мы надеемся, что в результате состо-
явшихся переговоров стороны будут соблюдать 
свои обязательства по международному праву и 
обеспечивать, в частности, защиту гражданского 
населения. В этой связи также считаем, что мир-
ный процесс может укрепиться не только благодаря 
поддержке со стороны Организации Объединенных 
Наций, но и через налаживание партнерских связей 
с международным сообществом и, в частности, со 
странами региона. 

В заключение мы хотели бы выразить нашу оза-
боченность в связи с продолжающимися нападени-
ями на гражданское население и в связи с масшта-
бами сексуального и гендерного насилия, которое 
продолжает иметь место в Афганистане. Мы присо-
единяемся к делегациям в осуждении совершенно-
го вчера в этой стране террористического акта. 

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Тяжелое положение афганских жен-
щин заслуживает самого пристального внимания 
с нашей стороны. Мы приветствуем визит, недавно 

нанесенный в Афганистан первым заместителем 
Генерального секретаря и заместителем Генераль-
ного секретаря Дикарло для проработки этого во-
проса, а также сегодняшнюю возможность поде-
литься с г-жой Афгани нашими соображениями и 
рекомендациями. По примеру наших докладчиков 
Совет должен направить четкий сигнал о его под-
держке женщин в Афганистане, особенно в свете 
предстоящих критических месяцев. 

Сегодня я остановлюсь на четырех аспектах: 
на роли женщин в мирном процессе, на их роли в 
избирательном процессе, на защите гражданского 
населения и, наконец, на поддержке националь-
ного плана действий по осуществлению резолю-
ции 1325 (2000), касающейся женщин и мира и 
безопасности. 

Недавно проведенный при содействии со сто-
роны Катара и Германии внутриафганский диалог 
представляет собой важный шаг, но нам предсто-
ит пройти долгий путь. Мы приветствуем при-
сутствию за этим столом 10 женщин и призываем 
к расширению их участия в будущем. Мы вновь 
заявляем о необходимости поощрения конструк-
тивного и равноправного участия женщин на всех 
этапах мирного процесса. Мы полностью поддер-
живаем национальные и международные усилия, 
направленные на установление мира под руковод-
ством и контролем самих афганцев. Как подчеркну-
ли первый заместитель Генерального секретаря и 
г-жа Афгани, никакое мирное соглашение не долж-
но вести к ухудшению положения женщин. В этой 
связи мы напоминаем об универсальном характе-
ре прав человека. После 19 лет вооруженного кон-
фликта было бы крайне несправедливо по отноше-
нию к женщины требовать от них заплатить цену 
за мир. Справедливый и прочный мир невозможен 
без участия в его достижении половины населения. 

Октябрьские президентские выборы станут еще 
одним шагом на пути строительства демократи-
ческого Афганистана. Они должны пройти в без-
опасной обстановке и носить честный и свободной 
характер. Все политические партии и все избира-
тельные органы должны вносить свой вклад в мир-
ный процесс и избегать поляризации. Необходимо 
обеспечить, чтобы на всей территории Афганиста-
на женщины могли выдвигать свои кандидатуры 
для участия в выборах, быть представленными в 
избирательных органах и участвовать в голосова-
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нии в условиях полной безопасности. Было бы не-
плохо, чтобы все кандидаты в ходе избирательной 
кампании затрагивали вопросы, касающиеся прав 
женщин. Мы отдаем себе отчет в необходимости 
вовлечения в этот процесс гражданского общества, 
в частности женских организаций. 

Конфликт в Афганистане является одним из 
самых кровопролитных в мире и требует особых 
усилий для защиты гражданского населения, что 
должно быть одним из главных приоритетов. Все 
стороны должны соблюдать нормы международ-
ного гуманитарного права. Женщины очень часто 
становятся жертвами в ходе нападений на граждан-
ское население, что мы недавно видели на примере 
атак, совершенных в Газни и Кабуле. Мы осуждаем 
совершенное 25 июля в Кабуле нападение на госу-
дарственных служащих, в результате которого по-
гибли семь человек, в том числе пять женщин. Мы 
надеемся, что все стороны приложат все усилия для 
предотвращения жертв среди гражданского населе-
ния и для наказания виновных в случае их уклоне-
ния от ответственности. Мы обращаемся к талибам 
с четким призывом осудить терроризм, отказаться 
от военной политики в пользу политического курса 
и направить все силы на проведение переговоров. 
Альтернативы этому нет. 

Бельгия полностью привержена курсу на ис-
правление тяжелой ситуации женщин и девочек в 
Афганистане. В декабре мы внесли добровольный 
взнос в размере 2 млн евро на финансирование де-
ятельности Структуры «ООН-женщины», которая 
оказывает поддержку афганским властям в реали-
зации национального плана действий по осущест-
влению в стране резолюции 1325 (2000). Сейчас мы 
ожидаем запуска второго этапа этого плана с уче-
том извлеченных уроков, в частности в том, что ка-
сается роли гражданского общества. 

Мы признаем важную роль, которую игра-
ет Миссия Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) в оказании 
стране поддержки в осуществлении повестки дня в 
области проблематики женщин и мира и безопас-
ности и которую она недавно продемонстрировала 
на совещании Неофициальной группы экспертов 
по женщинам и миру и безопасности, посвящен-
ном Афганистану. Бельгия согласна с вынесенными 
Группой рекомендациями и поддерживает их. На 
этих моментах необходимо будет заострить внима-

ние при следующем продлении мандата МООНСА. 
В ходе его согласования Бельгия собирается уде-
лить особое внимание этому вопросу. 

Г-н Берас Эрнандес (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего мы вы-
ражаем соболезнования народу Туниса в связи с 
кончиной его президента. Мы хотели бы также вы-
разить соболезнования нашим афганским братьям 
в связи с нападениями, недавно совершенными в 
Кабуле. 

Я благодарю г-жу Мохаммед, г-жу Дикарло и 
г-жу Афгани за их брифинги. 

В рамках своевременного и вселяющего на-
дежду процесса сближения политические лидеры 
Афганистана и представители движения «Талибан» 
несколько дней назад встретились в Катаре, где они 
призвали к сокращению масштабов насилия. Мы 
приветствуем эту мирную инициативу междуна-
родного масштаба. 

Нас обнадеживают позитивные отзывы заме-
стителя Генерального секретаря Дикарло по итогам 
ее визита в Афганистан. Тот факт, что она стала 
свидетелем прогресса в повышении уровня уча-
стия женщин в принятии решений и в увеличении 
их числа на руководящих должностях, не может 
не вызывать удовлетворения. Кроме того, Неофи-
циальная группа экспертов по женщинам и миру и 
безопасности недавно провела встречу со Специ-
альным представителем Генерального секретаря 
по Афганистану и страновой группой Организации 
Объединенных Наций для обсуждения положения 
афганских женщин, что позволило нам подтвердить 
настоятельную необходимость гарантировать уча-
стие женщин в сентябрьских выборах и за столом 
переговоров по вопросу о будущем этой страны. 

Мы отдаем должное стойкости афганских жен-
щин, которые даже в условиях неравенства не оста-
навливаются на достигнутом и продолжают движе-
ние вперед, какие бы препятствия не стояли на их 
пути. Считаем, что необходимо без задержек поло-
жить конец сексуальному и гендерному насилию в 
Афганистане, поскольку оно отрицательно сказы-
вается на достоинстве, здоровье и благополучии 
афганских женщин. Мы призываем власти содей-
ствовать принятию конструктивных мер по его за-
прещению, проводить независимые расследования 
и привлекать виновных к ответственности. 
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Мы приветствуем разработку второго этапа 
национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности на период 2019–2022 годов и 
рассчитываем на ее скорейшее завершение. Мы на-
стоятельно призываем правительство и движение 
«Талибан» обеспечить конструктивное участие аф-
ганских женщин в диалоге во имя мира. 

Афганистан переживает переломный этап в 
своем развитии, когда должны состояться выборы 
и мирные переговоры. Необходимо приложить все 
усилия к тому, чтобы помочь афганскому народу 
избежать нестабильности и насилия. Мы должны 
помочь афганцам в этом процессе, который должен 
проводиться самими афганцами, под их руковод-
ством и при участии всех членов общества, в част-
ности женщин и молодежи. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Перу. 

Мы также хотели бы начать с выражения при-
знательности первому заместителю Генерального 
секретаря Амине Мохаммед, заместителю Гене-
рального секретаря Розмари Дикарло и г-же Джа-
миле Афгани за ценную и подробную информацию, 
которую они сегодня нам предоставили. 

Мы также присоединяемся к другим ораторам и 
выражаем соболезнования народу Туниса в связи с 
кончиной президента ас-Себси, а также правитель-
ству и народу Афганистана в связи со вчерашними 
нападениями, среди многочисленных жертв кото-
рых были женщины и дети. 

Мы хотели бы выразить признательность г-же 
Мохаммед за ее руководящую роль в поездке, на-
правленной на то, чтобы ознакомиться с положени-
ем женщин в Афганистане на местах. Мы привет-
ствуем тот факт, что ее сопровождали г-жа Розмари 
Дикарло, г-жа Фумзиле Мламбо-Нгкука и г-жа На-
талия Канем, что позволило им использовать все-
объемлющий подход. Мы считаем, что этот визит 
был особенно значимым в свете президентских вы-
боров, которые состоятся в Афганистане в сентя-
бре. Они должны проводиться в духе диалога, тер-
пимости, инклюзивности и взаимного уважения. 

В этой связи мы приветствуем историческое 
назначение двух женщин главами Независимой 
избирательной комиссии и Комиссии по жалобам 

в связи с выборами соответственно. Это является 
важнейшим шагом вперед в деле вовлечения жен-
щин в политическую жизнь страны, что, несомнен-
но, будет способствовать укреплению управления 
и повышению легитимности афганской политиче-
ской системы. 

Кроме того, мы считаем крайне важным поощ-
рять участие женщин в процессах осуществления 
и в механизмах, учрежденных в рамках процессов 
установления мира и примирения. На основе со-
общений с мест, Перу убеждена в том, что участие 
женщин является жизненно важным элементом 
урегулирования конфликтов, миростроительства 
и поддержания мира. Кроме того, необходимо со-
действовать более широкому участию женщин в 
процессе принятия решений путем создания воз-
можностей для трудоустройства на государствен-
ные должности и установления соответствующих 
квот. Мы надеемся, что правительство Афганиста-
на будет продолжать работу по реализации своего 
Национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) «Женщины, мир и безопас-
ность», а также своей программы расширения эко-
номических прав и возможностей женщин. 

В то же время необходимо расширять доступ к 
правосудию и бороться с безнаказанностью, с тем 
чтобы жертвы могли доверять государственным 
институтам и чтобы виновные в совершении ак-
тов насилия привлекались к ответственности. Мы 
должны помнить о том, что в большинстве случаев 
женщины и девочки, затронутые столь продолжи-
тельными конфликтами, не имеют доступа к услу-
гам по защите и правовой помощи. 

Для того чтобы внести свой вклад в это дело, 
Совет должен сохранять и укреплять учет гендер-
ной проблематики и повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности, особенно при раз-
работке мандатов, а также при принятии последую-
щих мер в связи с вынесенными рекомендациями. 
В этой связи мы считаем важным продолжить со-
гласование методов работы женских организаций 
и неофициальной группы экспертов по вопросам 
женщин, мира и безопасности, сопредседателями 
которой Перу имеет честь быть вместе с Германи-
ей, с точки зрения их подхода к различным делам, 
включенным в их повестку дня. В частности, со-
всем недавно, 10 июля, мы обсуждали ситуацию в 
Афганистане. 
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Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Афганистана. 

Г-н Наими (Афганистан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы остановиться 
на трех очень важных основных вопросах, которые 
были подняты сегодня в ходе заседания. 

Прежде всего позвольте мне поблагодарить всех 
членов Совета за осуждение террористических на-
падений, которые произошли вчера. Это отражает 
единодушную поддержку Советом народа Афгани-
стана, особенно тех, кто потерял своих близких. Я 
хотел бы отметить, что большинство пострадавших 
были гражданскими лицами. 

Во-вторых, я хотел бы затронуть вопрос о жен-
щинах. Сегодняшние женщины полностью отлича-
ются от женщин прошлого. Положение женщин в 
Афганистане сегодня никоим образом нельзя срав-
нить с их положением в прошлом. Я высоко оцени-
ваю и поддерживаю заявление, сделанное первым 
заместителем Генерального секретаря, а также ра-
боту ее команды. 

В-третьих, я перейду к вопросу о выборах. Я 
хотел бы решительно заявить, что правительство 
и Его Превосходительство президент Ашраф Гани 
привержены делу организации свободных и спра-
ведливых выборов. Наиболее важным моментом, 
который я хотел бы подчеркнуть, является наруше-
ние прав женщин, в отношении чего президент Аш-
раф Гани проводит политику абсолютной нетерпи-
мости. Несмотря на то, что мы слышали, президент 
Ашраф Гани лично работает над этим вопросом на 
уровне правительства, а также на национальном 
уровне. 

Я благодарю постоянное представительство 
Перу за созыв этого брифинга по случаю визита в 
Афганистан первого заместителя Генерального се-
кретаря Амины Мохаммед и ее делегации высокого 
уровня в контексте рассмотрения вопросов женщин 
и мира и безопасности, а также развития. Я также 
приветствую участие в этом заседании г-жи Джа-
милы Афгани в режиме видеоконференции. 

Такой визит поистине подчеркивает привер-
женность Организации Объединенных Наций делу 
оказания дальнейшей поддержки и стремлению до-

вести свою повестку дня до сведения важнейших 
заинтересованных сторон — населения на местах. 
Организация Объединенных Наций всегда была ак-
тивным партнером, действующим во благо нашей 
страны, и мы благодарны г-же Мохаммед и ее де-
легации за их визит в Афганистан в то время, когда 
происходит жизненно важный процесс достижения 
прочного и всеобъемлющего мира. 

Стремление к достижению мира продолжает 
усиливаться, и правительство Афганистана пре-
исполнено решимости положить конец этому для-
щемуся десятилетия конфликту. Однако, как под-
черкнула г-жа Мохаммед в ходе своего визита, в 
рамках любого всеобъемлющего урегулирования 
необходимо обеспечивать интересам женщин цен-
тральное место в соответствующей повестке дня и 
признавать центральную роль женщин в качестве 
лидеров и проводников перемен, желающих и спо-
собных определить, что именно для них означает 
мир. Необходимо сохранять и защищать права и ин-
ституциональные завоевания женщин за последние 
18 лет. С нашей стороны, правительство будет про-
должать выполнять свои обязательства по обеспече-
нию женщинам инклюзивной роли в деятельности 
по обеспечению мира и развития по мере продви-
жения вперед в наших усилиях по строительству 
стабильного и самодостаточного Афганистана. 

Что касается других процессов, происходящих 
в стране, то позвольте мне еще раз подтвердить 
твердую приверженность правительства прове-
дению транспарентных, свободных и безопасных 
выборов 28 сентября — в день, выбранный Неза-
висимой избирательной комиссией Афганистана. 
Проведение этих выборов будет свидетельствовать 
о воле народа Афганистана вновь заявить о своей 
верности идеалам демократии и верховенства права 
в нашей стране. Кроме того, была завершена раз-
работка совместного плана обеспечения безопасно-
сти для проведения президентских выборов в без-
опасной обстановке. 

В более широком плане, наши силы безопас-
ности не позволяют террористическим группам 
добиваться каких бы то ни было крупных успе-
хов в стране и проводят свои операции с большой 
уверенностью и эффективно. Они будут и впредь 
прилагать такие усилия параллельно с ныне прово-
димыми мирными переговорами, уделяя первосте-
пенное внимание защите нашего народа и террито-
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риальной целостности нашей страны. В этой связи 
мы вновь обращаемся к движению «Талибан» с при-
зывом выполнять принятые на себя обязательства в 
отношении мира не на словах, а на деле, особенно 
после вчерашних смертоносных взрывов в Кабу-
ле, в результате которых снова погибли ни в чем 
не повинные мирные граждане. Мы по-прежнему 
считаем, что только посредством двухвекторного 
подхода, предусматривающего как оказание давле-
ния, так и стимулирование, можно создать условия, 
способствующие успешному достижению всеобъ-
емлющего соглашения с движением «Талибан». 

Несмотря на сохраняющиеся проблемы, за по-
следние 18 лет мы стали свидетелями возникнове-
ния нового демократического и развивающегося 
Афганистана. Реформы в секторе безопасности и 
в гражданских секторах, а также в сфере государ-
ственного управления позволяют нам с твердой ре-
шимостью продолжать осуществление Афганской 
национальной рамочной программы мира и раз-
вития и других приоритетных национальных про-
грамм и последовательно продвигаться по пути к 
стабильности и самостоятельности, ведя борьбу с 
коррупцией, расширяя права и возможности моло-
дежи и женщин, содействуя экономическому росту 
и развитию более прочных и эффективных госу-
дарственных институтов. Эти усилия наряду с кон-
кретными и ощутимыми региональными мерами, 
принимаемыми на созданных самим Афганистаном 
платформах — в рамках Конференции региональ-
ного экономического сотрудничества по Афгани-
стану и процесса «Сердце Азии», — позволяют нам 
также играть роль катализатора экономического и 
регионального сотрудничества. 

Позвольте мне от имени Афганистана еще раз 
выразить признательность за проводимую Ор-
ганизацией Объединенных Наций деятельность 
в нашей стране и заявить о ее поддержке. Кроме 
того, мы надеемся, что визит первого заместителя 
Генерального секретаря г-жи Мухаммед позволил 
ей и ее делегации получить четкое представление 
и выслушать ценные соображения о необходимо-
сти всеобъемлющего продления мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану. Мы с нетерпением ждем обсуждения 
этого вопроса в сентябре в надежде на то, что ман-
дат Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану будет продлен по мень-
шей мере еще на год и что в документе о его прод-
лении будут сохранены основные приоритетные 
для Афганистана задачи и учтены новые события, в 
том числе предстоящие выборы и мирный процесс. 
Приверженность международного сообщества и 
Организации Объединенных Наций народу Афга-
нистана крайне важна для сохранения и закрепле-
ния успехов, достигнутых за эти годы партнерства 
и преобразований. 

В заключение позвольте мне еще раз поблаго-
дарить первого заместителя Генерального секре-
таря и ее делегацию высокого уровня за их визит, 
который стал истинным символом твердой и вза-
имной приверженности друг другу Организации 
Объединенных Наций и народа Афганистана. Мы 
рассчитываем на продолжение совместной работы 
по строительству стабильного и процветающего 
Афганистана. 

Заседание закрывается в 12 ч 05 мин. 
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